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SPLOŠEN ODPOR PROTI PAPENOVI DIKTATURI 
NEMŠKI NAROD BO ODLOČIL 

PRI DRŽAVNO ZBORSKIH 
VOLITVAH DNE 31. JULIJA 

General Rundstedt, ki izvršuje Papenova povelja, 
je izjavil, da ne bo v nobenem oziru oviral po-
teka volitev. — Državno sodišče se bo bavi!o z 
vprašanjem, če so bili pruski ministri ustavnim 
potom odstavljeni. — V enem dnevu je bilo a-
retiranih nad sto komunistov, ki so delili lepake. 

Vet era ni so izpremenili svoj načrt 

BERLIN, Nemčija, 2 1. julija. — Z železno ro-
ko pritiska-diktatura na Prusijo, ki je največja čla-
nica nemške države. Vsepovsod je opažati splošno 
opozicijo proti tejnajnovejši Hindenburgovi odred-
bi. Toda zdk se, da bo narod mirno počakal držav-
nozborskih volitev, ki se bodo vršile dne 3 I. julija 
ter bo šele tedaj dal izraza svoji volji. 

V Berlinu in v provinci Brandenburg, kjer jo 
proglašeno obsedno stanje, se je vršila trgovina kot 
običajno. 

Državni kancler von Papen, ki je postal držav-
ni komisar za Prusijo, je predsedoval prvi seji no-
vega pruskega ministrstva. 

Člani odstavljenega kabineta so po dolgotraj-
nem posvetovanju sklenili vložiti pri predsedniku 
Hindenburgu protest, češ, da so bili nepostavnim 
potom odstavljeni. Z zadevo se bo bavilo državno 
sodišče v Lipskem dne 23. julija. 

V Essenu je socijalistična skupina mestnega sve 
ta s tem izjavila svojo opozicijo, da županu Brachtu, 
ki je pomožni komisar pri izvajanju dikature, ni 
hotela dovoliti dopusta. ' 

Socijalistična stranka je izdala proglas, v kate-
rem pr? vi, da bo dne 3 I. julija, torej na dan volitev, 
izrečena strašna obsodba nad vlado baronov. 

General Gerald von RundsLedt, ki izvaja obsed-
no stanje v Berlinu in na Brandenburškem, je iz-
javil, da ne bo v nobenem oziru oviral volitev, pod 
pogojem seveda, da se bodo mirno vršile. Vsak kr-
šilec miru bo pa strogo kaznovan. Posebno ostra 
kazen bo zadela tiste, pri katerih bodo našli orožje. 

Tekom današnjega dne je bil aretiranih stopet-
deset komunistov, ki so delili lepake. Za danes je 
bilo napovedanih več komunističnih zborovanj, 
katera je pa policija prepovedala. 

Formalno kazensko postopanje je bilo danes u-
vedeno proti Albert Gres zinskemu, socialistične-
mu voditelju pruske državne policije, ter njegovi-
ma dvema pomočnikoma, Weisu in Heimansbergu. 
A re'.irani so bili, ker niso hoteli prostovoljno odsto-
piti. 

Neoziraje se na obsedno stanje, se je završilo 
včeraj več političnih kravalov. Dve oseb ista bili u-
smrčeni, dosti jih je bilo pa ranjenih 

V jugovzhodnem delu Berlina je morala policija 
z revolverji nastopiti proti komunistom. 

Pri spopadu med komunisti in narodnimi soci-
jalisti v Weisswasser na Saškem je bil usmrčen ne-
ki komunist. 

Vojaška diktatura je prepovedala zborovanje 
komunistov in narodnih socijalistov v Luckenwal-
de na Brandenburškem. 

V Bremenu je govoril Adolf Hitler, voditelj na-
rodnih socijalistov ter izfazil svoje zadovoljstvo, kei 
je bila uveljavljena na Pruskem diktatura. 

— Bil je že skrajni čas, — je rekel. Ljudje so 
mu začeli navdušeno ploskati, ko je omenil odsta-
vitev pruskega ministrskega predsednika Brauna 
in obrambnega ministra Severinga. 

Istotako ao pa tudi v Monakovem ploskali bivše-
mu državnemu kanclerju von BrueViingu, ki je iz-

TOVARNAJE 
ZVIŠALA PLAČE 

Gumijeva tovarna je zvi-
šala plače za 2 0 odstot-
kov. — V januarju jih 
je za isti odstotek zni-
žala. 

Akron, 0. , 21. juli ja. — India 
Tiro and Rubber Company, ki 
ima sedaj v zadnjih letih največ 
naročil, j e naznanila, da bo zvi-
šala plače delavcem in uradr^ 
kom 7ih 20 odstotkov. V januarju 
je znižala pla<"e v isti meri. Vsled 
tega bo dobilo zvišane plače oko-
li 400 dealvcev in 50 uradnikov. 

Predsednik kom pan i je W . G. 
Klauss pravi, da želi kompanija. 
da pridejo njeni uslužbenci do sta-
re pla«"e. ki j im je bila v januar-
ju znižana za 20 odstotkov. 

Klauss je tudi rekel, da je bila 
plača znižana v dogovoru z usluž-
benci in tedaj se je kompanija 
zavezala, da jim bo plače zopet 
zvišala, kakorhitro bo družba z 
lastno moč jo dobila večji dobi-
ček. 

I>ruge tovarn**, ki izdelujejo 
pum i je ve obrare, najbrže zr se-
daj še ne bodo sledile temu zgle-
da. 

KAMPANJA SOCIJALISTI-
ČNEGA KANDIDATA 

Chicago, m., 21. julija. — Dne 
30. juli ja bo Xorman Thomas, 
kandidat socialistične. stranke 
za predsedniško mesto otvoril in-
tenzivno kampanjo. Tako je bilo 
včeraj objavl jeno v socijalistie-
nem glavnem stanu. Onega dne bo 
govoril v Xe\V Yorku. nakar bo 
prepotoval vse vzhodne države. 

POLJSKA SE HOČE 
PRIDRUŽITI POGODBI 

Pariz, Francija, 21. julija. — 
Poljska je obvestila zunanje mi-
nistrstvo. da želi pristopiti k an-
prleško-francaski pogodbi, ki dolo-
ča, da se morajo države posveto-
vafi o evropskih problemih. Ta 
pogodba je bila podpisana tako j 
po laussanski pogodbi. 

Angleška in Francija sta pova-
bili vse evropske države, da se 
pridružijo tej pogodbi in do se-
daj sta se priglasili samo še Ita-
lija in Belgija. 

PŠENICA PO 
$1BUSELJ 

Farmer ji v državi North 
Dakota so se organizira-
li. —Hočejo zvišane ce-
ne za svoje pridelke. 

Tolna, N. D., 21. julija. — Pre-
ko rodovitnih prerij Severne Da-
kote, ki iso pridelala letos šesti-
no celega pšeničnega pridelka v 
Združenih državah, se razlega 
glas : — Drži pšenico za en dolar 
bušelj — In ako bo ta klic uspe-
šel, bo ;el ta glas po vseh Zdr. 
državah. 

Predsednik farmerske organi-
zacije, farmer Dell Willis iz Tol -
ne, je zbudil farmerje v več koi 
400 okrajih države North Dakota 
in jih je nagovoril, da so se zaob-
ljubili, da drže pšenico toliko č<»-
sa. da dosežejo en dolar za bu-
šelj. 

— Ta doba nizkih cen nas je 
d o vedi a na stališče, ko se mora-
mo potopiti, ali pa plavati, — je 
rekel "Willis. — Zda j pa se zdru-
žimo in postavimo primerno ceno 
našim pridelkom. Postavili bomo 
ceno in držali bomo pšenico toli-
ko časa, da dobimo za njo zahte-
vano ceno. 

Farmerji podpisujejo pogodbe, 
ki se vloži jo v krajevnih uradih 
in farmerj i bodo gel dal i na to, 
da vsakdo drži svo jo pogodbo. 

Pšenico bomo držali do časa, 
ko bodo trgovci povpraševali p;> 
nje j in j o bodo hoteli kupiti po 
stavljeni ceni za en dolar bušelj. 
potem pa jo bomo prodajali po 10 
odstotkov na mesec, — je rekel 
dalje Willis. — In to bo redna 
trgovina. 

Farmerji v North Dakoti so le-
tos pridelali 124.000.000 bušljev 
pšeniee: cele Združene države pa 
737,000.000 bušljev. 

P0Y0DENJ NA ŠPANSKEM 
Madrid, Španska, 21. julija. — 

Vsled velikih nalivov in hudih vi-
harjev je mnogo rek prstopilo 
svoje bregove. Poplavljenih je 
mnogo krajev in zlasti polja bo-
do vsled tega trpela veliko škodo. 

LAHKO BO ŽIVEL 
Cleveland, Ohio, 21. julija. — 

Charles Klivka bo dobro živel v 
svoj i domovini na Češkem. Ko je 
bil že deportiran, je še vedno te-
kla njegova tožba za odškod-
nino. Zda j mu je sodišče prisodi-
lo po $18 na teden odškodnine za 
poškodbe, katere je dobil pri svo-
jem delu. 

GEN. SHERILL 
PRI KEMALU 

Lani je prosil za avdijen-
co pri Kemalu, pa ga ni 
sprejel.—Sedaj je Sher-
ril ameriški poslanik. 

Ištambul, Turčija, 21. juli ja. — 
General Charles H. Sherrill, ki je 
sedaj novi ameriški poslanik v 
Angori , je konečno dosegel svoj 
namen. 

General Sherrill, ki je izvede-
nec v bizantinskem mozaiku, je 
obiskal Ištambul ravno pred enim 
letom in je, kakor tudi odlični 
Amerikanci, zaprosil za avdi jen-
co pri Mustafu Kemalu, do kate-
rega je, kot je -znano, najtežje 
priti med evropskimi vladarji. 

Kemal mu avdi jence ni dovo-
lil. Poslal je svojega tajnika z na-
znanilom. da mu državni opravki 
ne dopuščajo. Tudi posredovanje 
tedanjega ameriškega poslanika 
ni nič pomagalo. 

Zda j pa je bil general Sher-
ril imenovan za ameriškega po-
slanika pri angorski vladi in Ke-
mal ga mora sprejeti, če tudi no-
če. kajti isicer pride do diploma-
tičnega spora Seveda Kemal lan-
sko leto ni mislil, d-a bo Sherrill 
prišel čez eno leto kot ameriški 
poslanik. In poslanik Sherrill se 
sedaj r»meje. 

Kemal vodi zelo samotarsko 
živl jenje v Ankari in se ne po-
kaže v javnosti večkrat kot en-
krat na mesec in tedaj se udeleži 
kakega diplomatičnega plesa ali 
ka j siičnega. 

S prejšnjim ameriškim poslani-
kom Grewom sta bila velika pri-

VOLILI BODO TISTE KANDIDATE 
KI SE ZAVZEMA JO ZA BONUS 

W A S H I N G T O N , C , 21. julija. — Pohablje-
ni voditelj californijskih veteranov, Roy W . Ro-
bertson, je zagrozil, da bo s svojimi 500 lačnimi in 
raztrganimi tovariši korakal pred največji wash-
ingtonski Kotel Mayflower, in bodo ostali tam, ka-
kor je rekel, "toliko časa, da nas kdo poklice, da 
jemo.** 

silu. 

jatel ja in pogosto fita igrala po- . , 
ker. (Nekoč sta igrala nepretrgo- Povabljen, da nas poklice h ko-
ma 17 ur, kajti Kemal vedno igra 
tako dolgo, da dobi, toda vedno, 
posebno tujcem vrne dobljeni de-
nar. 

BRAZILSKI 
VSTAŠI SO 

OBKOLJENI 

Robertson je rekel, da ne bo 

JE ŽE PREVZEL 
NOVA MESTA 

Pred odhodom mu je dal 
Dino Grandi natančna 
pojasnila o nerešenih 
zadevah. 

V hotelu Mayflower, ki stoji i ~~— 
na aristokratični Connecticut Ave. 
stanuje več vladnih uradnikov, i |Ll j T Q Q ( j | | M | 
med njimi tudi podpredsednik 1 ^ 
Ciirtis, notranji državni tajnik 
"Wilbur in nadomestni mornariški 
tajnik Jahncke. 

Robertsonovi veterani, ki so pi-
ketirali kapitol pet dni in pet no-
či. predno je bil kongres odgoden, 
imajo zelo malo hrane. 

Vrhovni poveljnik Waters je 
ukazal, da iz skupne zaloge Ro-
bertsonovi veterani ne smejo do-
biti nobene hrane, dokler se ne 
pokori jo poveljem skupne orga-
nizacije. Waters se ni brigal za 
odredbo polici jskega načelnika 
Pelham Glassforda, da se mora 
hrana razdeliti med vse. veterane 
enako. 

— Z Watersom se ne bom pre-
piral zaradi hrane, — je rekel Ro-
bertson. — Moji možje, ki so ta-
ko dolgo korakali okoli kapitola. 
bodo nekoč gostje na kakem ban-
ketu, ako ne dobimo kaj jesti in si-
eer kmalu. 

— Šel bom v Mayf lyower hotel 
»n bom ravnatelju povedal, da je 
500 lačnih mož zunaj na ulici in 
vsak senator, vsak kongresuik ter 
vsak bogataš, ki pride v hotel, je 

Rim, Italija, 21. julija. — Beni-
to Mussolini j e zgodaj pričel svo-
je posle, katere je prevzel dan 
poprej, ko je preuredil svoj kabi-
net. 

Ob osmih je že prišel v zuna-
nji urad, da prevzame pisalno mi-
zo, pri kateri je prej sedel Dino 
Grandi. Mussolini je dolgo govo-
ril z Grandijem, ki mu j e dal na-
tančna pojasnila o nerešenih za-
devah. 

K o je bil razgovor končan, j e šel 
Mussolini v urad ministrstva za 
korporacije, ki ga je tudi pre-
vzel. 

Grand^ je vzel svoj- klobuk in 
odšel v Chigi palačo, v kateri je 
gospodaril skozi tri leta. 

Skoro gotovo bo Grandi imeno-
ostal se svojimi tovariši v Wash - ! v » n za poslanika v Londonu, ka-
ingtonu do leta 1945. temveč da *ero mesto je sedaj prazno. Musso 

ARGENTINA JE 
ZAVRNILA PONUDBO 

Buenos Aires, Argentina. 21. 
jiflija. —- aZ posredovanje v sporu 
med Argentino in Paraguay so se 
ponudile države Brazilija, Zdru-
žene države in Colombia. 

Uradno naznanilo zelo ceni do-
bro vol jo vseh držav, toda argen-
tinska vlada pod obstoječimi 
razmerami ne more sprejeti nobe-
ne ponudbe. 

Zastopnik? so prišli v Rio 
de Janeiro, da se poga-
jajo z vlado. — Bojne 
ladje blokirajo Sao Pau-
lo 

bo šel ž njimi po deželi in bo agi-
tiral za one kandidate, ki se po-
tegujejo za bonus. 

Včera j so hoteli veterani pike-
tirati Belo hišo. toda polici j« jih 

j e en blok prej odgnala. Ob tej 
priliki so bili tudi aretirani trije 
preveč odločni voditelji . Pozneje 
so veterani v svojih barakah za-
bavljali proti kršenju ustavnih 
pravic. 

Glassford j e pisal vsem povel j -
nikom pismo, v katerem jim pri-
poroča, da se veterani poslužijo 
postave, ki j im dovol juje , da si 

lini ne gre nikdar iz Italije in na 
londonskem mestu mora imeti 
vedno poslanika, ki ga more za-
stopati pri važnih diplomatičnih 
zadevah. 

JAPONSKE TEŽAVE 
V MANČOUKUO 

Čangčun, Mandžurija, 21. juli-
ja. —• P o izjavi nepristranskih 
preiskovalcev razmer v Mandžu-

javil, da so bili pruski ministri deležni krivičnega 
ravnanja. 

O Severingu je rekel: — Severing je posvetil Šti-
rinajst let svojega življenja nemškemu narodu s 
tem, da se je boril proti komunizmu. Obsedno sta-
nje v Berlinu in Brandenburškem ni bilo prav nič 
potrebno. Ta brezpotrebna odredba je Hitlerjevo 
delo. 

Iz vseh delov Nemčije so bili sklicani zastopniki 
delavskih organizacij, da se posvetujejo o položaju. 

Rio de Janeiro, Brazilija, 21. 
juli ja. — Brazilski uporniki pro-
ti vladi predsednika Getulio Var-
gas se nahajajo v veliki zadregi, 
ker so j ih zvezne čete obkolile s 
suhega in z morja. 

Bivši justični minister Mauricio 
Cardoso j e prišel z aeroplanom iz 
Porto Alegre v državi Grande do 
Sul, ki je pooblaščen, da se v ime-
nu upornikov pogaja za premirje. 

Zvezne čete pod povel jstvom 
generala Waldimiro Lima so ob-
kolile uporne postojanke pri 
Faixana, 152 milj od Sao Paulo 
na južni fronti in se pripravl ja jo 
na veliko ofenzivo. Bojni morna-
rici se je posrečilo popolnoma blo-
kirati obrežje države Sao Paulo, 
vkl jučno pristanišče Santos. Zvez-
ne čete so zavzele mesto Passo Ci-
priano in Morangaba na severu 
in so pričele bombardirati upor-
niške zakope blizu Capeila Ri-
beira. , 

Zavzetje gorskega prelaža Ita-
rare. nedaleč od Faixana, smatra-
jo za najvažnejšo zvezno prido-
bitev. Čete generala Lime so na-
skočile upornike z hajonrti in so 

n j i , ima nova država Maneoukuo 
smejo na svoje certifikate izposo- trden sklep, da uspe navzlic vsem 
diti denar za vožnjo domov. Ke- J različnim oviram. 
kel je tudi, da District of Colum-
bia ne more za vetrane dobiti ni-

»kakih prispevkov in tudi nima de-
narja, da bi j im pomagal. 

Poveljniki so takoj sklenili, da 
se na pismo ne bodo ozirali in tu-
di ne odgovoril i nanj. 

Do sedaj je zaprosilo za prevoz 
3830 veteranov. 

jih po kratkem, pa vročem bo ja 
pregnale. Vladne čete so imele le 
majhne izgube. 

Na gorski prelaz so 
težko artrlerijo in so se takoj pri-
čeli pripravljati na obleganje 
Faixana, ki se nahaja ob železni-
ci, ki vozi iz Rio de Janeiro v 
Montevideo, v državi Uruguay. 
Uporniki so bili vsled nepričako-
vanega napada š severa presene-
čeni in se polagoma umikajo 

I prftti Sao Paulo. 

Mančoukuo pomeni "dežela mi-
ru". Toda v tej državi ne more 
biti miru še za dolgo časa. Dokler 
se bodo v deželi ponavljali boj i , 
je njen obstoj še vedno na teht-
nici. 

K o so Japonci 18. septembra za-
vzeli glavno mesto Mandžurije, 
Mukden, j e bila nova država ro-
jenua. 

Čangčun je glavo mesto novrf 
države. Tukaj stanuje vladar dr-
žave Henry Pu-yi. Tam sta tudi 

[ministrski predsednik in zunanji 
minister, ki sta oba Kita jca , vsi 

spravili d r u g i n r a d n i k i , k i j ih j e okoli 160, 
pa so po večini Japoncu 

.Navzlic nasprotnemu zatrjeva-
nju, se Kita jc i v novi državi upi-
rajo Japoncem in celo mandžur-
ski vojaki, katere j e Japonska 
oborožila in plačala ter jih posla* 
la proti Kitajcem, so pobegnili k 
Kitajcem. 

Prihod vojaštva iz države Rio 
Grande do Sul, o katerem so mi-
slili, da podpira upornike, je na-
pravil velik utis. Vojaki bodo v 
dveh dneh poslani na fronto, 
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KONVENCIJA JUGOSLOVANSKE KATOLI&K^ 
JEDNOTE 
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Dopisu 
Brooklyn, F. Y. 

Delegatom društev, katera ima-
jo delnice Slovenskega Doma, .se 
naznanja fem potom, da se vrši 
posebna važna seja društvenih de-
legatov v soboto, dne 30. julija 
1932 v Slovenskem Domu, 263 
Irving Ave., Brooklyn. 'N. Y. Pri-
četek iseje ob 8. uri zvečer. 

Pri tej seji bo v prvi vrsti osno-
van načrt ze delovanje v prid ve-
like "otvoritvene" veselice Slo-
venskega Doma, katera se ima vr-
šiti v soboto, dne 24. septembra 
1932. Kakor vam je gotovo že zna-
no. imamo sedaj tudi zgornjo ve-
liko dvorano sami in ta dvorana 
naj bi bila pri tej veselici posve-
čena Slovencem v Greater New 
Yorku ter Slovanom i>ploh za nji-
hove prireditve vseh vrst. Čisti 
dobiček te veselice bo v prid 
Slovenskega Doma. Rojaki so 
splošno zadovoljni s tem, da ima-
mo sedaj obe dvorani sami in 
vsled tega bo vladalo tem večje 
navdušenje za to veselico, kakor 
tudi za vse bodoče prireditve v 
Slovenskem Domu. 
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Din 400 $7.80 
Din 500 $ 9.50 Din 1000 $18.50 
Din 5000 $91.50 
Za izplačilo vetjih zneskov kot zgoraj navcdMo. bodisi 

lirah dovoljujemo io bolj« pogoj«. ( 

IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Za izplačilo $ 5.00 morate poslati ... $ 5.70 
" " $10*» " " $10.80 
*» » $15.00 " " $15.90 
"» " $20.00 » " $21.00 " " 840.00 " " $41.10 
»• r $50.00 " '* $51.30 

Prejemnik dobi v starem kraju izplačilo v dolarjih. 
Nujna nakazila Izvrtujemo po CABLE LETTER za pristojbino 

METROPOLITAN TRAVEL BUREAU 

....$ 5.90 
$• 11-50 

... $ 16.80 

... $ 22.— 
- $ 27.— 
... $ 53.25 
dinarjih all 

•1. 

•1« WEST 18th STREET N E W YORK. N. V. 

Peter Zgaga 
V DVOJKI LUCI. 

Ni dolgo tega, ko mi je očital 
dragi rojak, da je moja kolona 
od muh ter namngnil da bi bilo 
nazadnje vseeno, če bi j o pisal ali 
ne. Če' je to storil iz osebnega na-
sprotja ali vsled kakih drugih na-
gibov, ne bom doganjal. pač pa 
bom danes za izpremembo sku-
šal nekaj žalostnega napisati. 

Nad cesto, ki vodi skozi Oat.v 

Dne 25. julija se bo zbralo v Indiaiiapolisu, Ind-, 137 
delegatov in 14 glavnih odbornikov k štirinajsti redni 
konvenciji druge najstarejše slovenske podporne organi-
zacije v Ameriki, Jugoslovanske Katoliške Jednote. 

Glas Naroda je pri razvoju in napredku te napredne 
in neodvisne organizacije živo zainteresiran, ker jo je po-
magal ustanoviti ter je bi lnaG dvajset let njeno uradno 
Glasilo. 

Takoj po svoji ustanovitvi se je morala mlada orga-
nizacija boriti z velikimi tež kočami, v tem boju ji je pa 
stal Glas Naroda zvesto na strani ter v precejšnji meri 
pripomogel, da je danes to, kar je — namreč edina sloven-
ska podporna organizacija, ki ima člane po vseli Združe-
nih državah ter ne odločuje v nji niti versko niti politično 
prepričanje. 

Od začetka se jt* držala gesla, da je njena edina na-
loga nuditi v slučaju bolezni podporo članom in pomaga-j bomo delovali složno 
ti vdovam in sirotam, katerim je smrt pobrala moža ozi.-|speh »ffo*ovliei>-
roma očeta. 

3n dokler se bo držala tega gesla, sta ji zagotovljena četrtek."soboto in nedeljo zvečer, 
obstoj in napredek. 

Štirinajsta redna konvencija bo ena najvažnejših, če 
ne najbolj važna v zgodovini Jugoslovanske Katoliške 
J ednote. 

Delegat je se bodo sestali v najbolj resnem in kritič-
nem času, kar ga pomnijo ameriški Slovenci, v času veii-
ke svetovne krize, katera tudi Ameriki ni prizanesla — 
Ameriki in vsem njenim ustanovam. 

Nezaposlenost vsepovsod, kdor je pa toliko srečen, da 
dela, zasluži komaj za najpotrebnejše ali pa še ne. 

Težko je zmagovati stroške za vsakdanje potrebščine, 
in denar za mesečni asesment je v največ slučajih od ust 
odtrgan. Ogromno je število onih. ki so morali pustiti dru-
štva in Jednote, ker niti za vsakdanji kruh ni bilo de-
narja. 

Vse to bodo morali delegati vpoštevati ter v izrednih 
časih uveljaviti izredne odredbe. 

slehernemu sedanjemu 
ostati pri društvu m 

Predvsem naj skrbe, da bo 
članu omogočeno tudi v bodoče 
Jednoti. 

Kako britko mora biti za člana, ki je mogoče že nad 
dvajset let redno in pošteno plačeval asesment, pa je 
izgubil delo in ne zmore več niti malenkostnega zneska za 
mesečni asesment. 

Razmeroma malenkosten znesek je zanj nedosegljiv 
kapital. 

Ascsenient za pokritje stroškov nikakor ne kaže 
bviševati, pač je pa treba stroške temeljito skrčiti na vseli 
koncili in krajih, da bo mogel sleherni ostati še nadalje 
član ter da morebiti ne bodo v bodočnosti bolniki prikraj-
šani pri podpori. 

Koliko dragocenega časa je bilo brez potrebe potro-
šenega pri prejšnjih konvencijah z razpravami o brez-
pomembnih zadevah. 

Za primer naj le vzamemo v gotov* m oziru smešne 
debate, ki so se vršile zaradi črke " K " v Jednotinem 
imenu. 

Vsega tega na štirinajsti konvenciji ne bo in ne sme 
biti . 

Največja naloga delegatov bo, zaščititi v teh kritičnih 
Časih Jednoto pred propadanjem. 

Ako se jim bo to posrečilo, se lahko reče, da so v not-
ni meri rešili svojo težavno nalogo in izpolnili svojo težlco 
dolžnost. 

Nadalje se bo pri tej seji deba-
tiralo in kolikor mogoče že sedaj 
določilo datume% za veselice in 
prireditve raznih društev po vr-
sti za prihodnjo jesen in zimo. ta-
ko, da ne bost-a- včasih po dvp ve-
selici na isti dan, kakor se je že 
večkrat pripetilo. 

Delegate se tudi naproša, da 
vsak pri tej seji svetuje kaj ko-
ristnega za boljši uspeli Sloven-
skega Doma. enako bo pa tudi 
Slovenski Dom sodeloval a dru-
štvi v vseh možnih ozirih. 

Tako imamo končno Slovenci 
svojo lastno dovol j veliko dvora-
no za veselice, dramske ali pevske 
predstave, ples, seje in za vsake 
druge vrste prireditve, zato uljud-
no priporočam, da se držimo ge-
sla : "iSvoji k svojim", kajti če 

bo nam u-

Omenim naj še. da imamo se-
daj v zgornji dvorani ples vsak 

rtek. soboto in nedeljo ; 
Pridružite se nam tudi vi ob pr-
vi priliki, ker v prijetni družbi 
oh zvokih krasne slovenske godbe 
se boste izvrstno zabavali. 

Priporočajte tudi slovenski 
nrladini. da kadar namerava na 
ples, naj pride v svojo dvorano. 

» 
Vas pozdravlja, do svidenja 

za-odbor Slovenskega Doma: 

Jakob Slabič, tajnik. 

Podivjani sin. 
V Bršljinu, 10 rainitf od Nove-

ga mestia, se je pripetil krvav do-
godek. ki je izzval veliko ogorče-
nje med vsem ljudstvom. 5o-let-
ni kočar Franc Lampič in nje-
gov 12-letni sin Jože sta na dvo-
rišču sušila gobe. Jože je rezal 
gobe z velikim kuhinjskim nožem. 
Zaradi nerodnosti pri delu ga je 
je oče posvaril in tudi oklofutal. 
Mla<dega nebogljivca je očetov 
svarilni nastop tako razsrdil, da 
mu je zabrusil v obraz: "Prokleti 
starec, kaj sitnariš?" Nato pa sto-
pil dva koraka; nazaj in zagnal 
veliki kuhinjski nož z vso silo v 
prtsa očeta. Nož se je očetu zaril 
v pljuča tik pod levo ključnico. 
Zaradi hude rane je moral Lam-
•pič takoj k zdravniku, ki ga je po-
slal v bolnišnico-usmiljenih bra-
tov. 

Umor 781etne starke pojasnjen. 
CUateljem je gotovo še dobro 

v spominu zverinski zločin v Kri-
ški Gori pri Žužemberku, kjer je 
bila umorjena 7R-letna prevžit-
karica Marija Bokerjeva. Starka 
je bila umorjena lani v noči od 
6. na 7. maj. Zločinec j o je pre-
senetil v zidanici, na ta način, da 
je vdrl skozi vrata in ji nato pre-
rezal vrat. N-a podlagi obsežne 
preiskave so takrat v Dolnjem 
Križu -aretirali tri posestniške si-
nove, .stare 21 do 25 let. čez nekaj 
časa pa so jih morali zaradi po-
manjkanja dokazov izpustiti na 
svobodo. 

Te dni sta se. kakor že večkrat 
prej, sprla 52-letni zidarski po-

močnik Pranjo Zaletel in njegova 
žena Amalija. Med prepirom je 
mož ženo pretepel in ji zagrozil, 
da jo ubije. Žena je tedaj zbežala 
k svojemu stricu v Zagradec, ob-
enem pa je prijavila orožnikom, 
da je njen__mož ubil Marijo Boker-
jevo. Moža so nato aretirali; sicer 
taji umor, vendar pa ni znal po-
vedati, kje je bil v kritični noči 
po 6. maju. Zaletel je .stric dveh 
prvotno osumljenih in aretiranih ^ k a ^ s t a ' o b u r m o kričala 

ti v onih žalostnih in hudih časih, 
ko so bili zavedni Slovenci v Ptu-
ju in okolici najsramotneje zani-
čevani. Bračičeva gostilna, komaj 
pol ure oddaljena od mesta, je bi-
la takrat glavno zatočišče Sloven-
cev, ki so se pridno zbirali pri 
njeni, .Seveda je tudi po vojni 
ostalo pri Bračiču vse pri starem. 

Z otrokoma je hotela v smrt. 
Iz Ptuja poročajo : Zvečer oko-

li 20 ure se je pojavila onstran 
Pravskega mostu na Bregu, de-
kla Ana Žitnikova, pristojna 
Ljubljano, z dvema malima otro-
čičema. Hotela je skočiti v Dravo 
ravno na mestu, kjer je najbolj 
deroča voda in vrtinčasta. Otro-

in pro-

ville v gorenjem delu države New 
York se beli lepa domačija sloven-
skega farm'erja. 

Lani sem bil fcam. in tudi letos 
mi ni dalo srce, da bi ne obiskal 
mojega pr^atelja Jožeta.. Ko kre-
neš s ceste, vodeče na desno, do-
speš na dvorišče; na levi je hiša, 
na desni gospodarska poslopja. 

V pritličju je kuhinja, poleg 
kuhinje družinska soba. odtam pa 
stopiš v manjšo sobico, ki ima 
dvoje oken obrnjenih proti vzhb-
du. 

V tej sobici je Jožetov dom. 
Stene so pobeljene, ob oknih se 
zvija divja trta. sredi je mela z 
be^im prtičem pogrnjena mizica, 
v levem kotu je radio, v desnem 
snažna postelja in dva stola poleg 
nje. 

Na postelji leži moj prijatelj 
Jože. 

Leži nepremično, menda že 
osemindvajset let. 

Njegova glava je povsem nor-
malnega človeka. Nad odejo ima 
sklenjeni roki, ki sta stični rokam 
desetletnega otroka. Truplo je pri 
vratu normalno, nakar se hipo-
ma izoži v trupelee otročička. 

Ko .sem ga lani prvič videl, se 
mi je zdelo, da počiva lepo raz-
vite glava sama sredi belih bla-
zin. 

Ročic in nožic ne more premi-
kati. Sis;bna mati in sestra ga 
morata pitati in mu streči. Mati 
mu streže že od rojstva. 

sila mater, naj nikar ne skoči 
vodo. Kmalu se je nabralo okrog 
bolehne delavke mnogo ljudi, ki 
so ji vendarle ubranili obupno 

Narava je izigrala s tem člove-
kom strahovito igro. Vsega ga je 
oropala, toda — ne vem'kako hi 
rekel — v svoji krutosti ali usroi-

pas^itniških sinov Josipa in Fran-
ca Zaleta iz Dolenjega Križa. Za-
prli so ga v zapore žužemberške-
ga okrajnega sodišča, odtod pa ga 
bodo prepeljali v zapore okrožne- d c j a n j e , N j c j i n lačnima otroko- l jenju - mu je pustila sluh, go-
ga sodi sea v Novem mestu, feodna m a ^ d o b r - , j u d j e d a , . j e s t i v o r i c o i n z d r a v razmn 

preiskava bo dognala, ali so tr- • , _ „ - , - • , • . , _ „ K., „ , . -- r to so obupano zeno, ki je prišla y i d m i l j e V Z P ia _ j „ ž e je na-ditve Zaletove zene resnične ali! „ , ^ T , • • - , , . , 
, pes od Sv. Lonarta. kjer jo je ba- mrej ; . popolnoma idep. 
I je gospodar odpustil iz službe brez V s t o p i l s e m spoštljivo, kakor v 

Tragična gmrt vrlega narodnjaka. ^ ^ ^ f * " " 
na pljučih in je obupala, ker ra-
zen obeh otročičkov ne premore 
ničesar. 

Kdo si ne želi 
domov? 

N A R O D A 0 — L i a t 4 a * e t * f c e * t t 

a l A m e r i l i I — M m a č » i t g g a j 

VSAKDO lahko sedaj z malimi stroški po-
tuje v domovino in se neovirano vrne nazaj. 

Moderni parniki Vam nudijo vso po-
strežbo, in kdor je od veščega zastopnika 

pravilno poučen, mu je potova 
nje zabava. 

Pri nas lahko kupite vozne 
liste za vsa parnike. 

Vsa pojasnila za dobavo 
potnih listov, affidavitov; de 
želite dobiti sorodnika iz stare-
ga kraja, kakor tudi vse liruge 
informacije, damo vsakomur 
brezplačno. 

Pišite nam! 

Metropolitan 
Travel Bureau 

216 West 18th Street 
iTew York, N. Y. 

Splošno znanega, priljubljene-
ga narodnega delavca Franca 
Bra iča. gostilničarja v Rogozni-
ci. je dohitela, ko se je okoli 14. 
ure vračal iz svojega vinograda 
pri Sv. LTrbanu na vozu domov, 
usodna nesrečar. Vozil ga je neki 
kmet in poleg Bračiča se je pe-
ljala tifdi mati zdravnika dr. Jo-
žeta Potrča od Sv. Urbana. Ko so 
se peljali po hribu navzdol, je 
naenkrat odpovedala zavora, po-
leg tega so se zlomile tudi oje. 
Kon j se ni mogel več obvladati in 
voz se je prevrnil v jarek. Bračie 
je dobil hude notranje poškobe. 
zlomila se mu jt» hrbtenica. Prvo 
pomoč mu je nudil iz Ptuja pokli-
cani zdravnik dr. Stuhec. nakar 
so ponesrečenca prepeljali v do-
mačo oskrbo. Potrčeva si je pri 
padcu zlomila rebro in je ostala v 
oskrbi svojega sina. Voznik je do-
bil le neznatne poškodbe. 

Ve*t o tej nesreči je v Ptuju 
zbudila med vsf>m prebivalstvom 
veliko sočutje. Še bol j žastno pa 
je davi odjeknila vest, da drage-
ga Franca ni več med živimi. Po 
kejni se je rodil 1884 v Livanj-
cih. Že v zgodnji mladosti se je 
Rj-eselil s starši v Novo vas pri 
Rogozniei. kjer je po njihovi Mnr-
smrti vodil gostilničarsko obrt. 
Poleg tega se je z vsemi silami 
posvetil narodnemu prosvetnemu 
delu, ki se ga ni nikdar .strašil, ni-

Mi zastopamo Vse paro-

brodne družbe. 

LAHKA RAZSODBA 
Omaha, Neb., 21. julija. — Po-

licijski sodnik. Holmes je vprašal 
moža. ki je bil pripeljan pred 
njega pod obtožbo, da je bil pi-
jan : — K j e sem te že nekdaj vi-
del ? 

— Bila sva sošolca na Nebraska 
vseučilišču pred 25 letK 

— Odpuščen. . 

REDNE VOŽNJE Z ZEPPE-
L1N0M 

Berlin, Nem.i ja , 20. julija. -
Dne 15. avgusta bo "Graf Zeppe-
lin" zopet začel z rednimi vož-
njami v .lužno Ameriko. Vožnje 
se bodo vršile vsakih štirinajst 
dni. 

Sava naplavila žensko truplo. 

Pri Hrvatski kostajnici je Sa-
ra naplavila truplo neznane mla-
denke. stare približno 17 let. 

Oblastvo je odredilo poizvedo-
vanje. da se dožene identiteta 
mladenke in vzrok njene smrti 

r-r 

D NAMERAVATE HUREBFIT 

VESELICE, 
, v ' i U - i T ' • 

ZABAVE 
f 

O G L A Š U J T E 

koliko izpremenjenim glasom: 
— Hallo. Jože. ali me še kaj 

poznaš? 

" G L A S N A R O D A " M S t e rtnfo > 
č l t n t A ^ prt M S l a r M d 1 * o lnr i te f ; 

cene ia (Klase so zmerne 

— Holio, — se je nasmehnil — 
Peter Zgaga si Ne bos me preten-
tal s svojo govorico. I;ani si bil 
tukaj osmega julija ob dveh po-
poldne in si mi obljubil da me boš 
obiskal. Prav zameril bi ti če bi ne 
prišel. 

In nato mi je začel pripovedo-
vati z logično natančnostjo vse, 
kar je zanimivega slišal izza zad-
njega poletja. Da je bila poroka 
v hiši. kako je bil ženin oblečen in 
kako nevesta, koliko mrve so pri-
delali, koliko mleka prodajo, ko-
liko živine je v hlevu in kdo bo 
bodoči predsednik. O krizi in de-
presiji je razpravljal tako bistve-
no. pametno in raz-odno kot ma-
lokateri poklicni politik. 

— Kako pa da veš vse to. Jože? 
— sem ga začuden vprašal. — do-
bro vedoč. da ni nikdar hodil v 
šolo. — Ker nimam drugega de-
la. pa poslušam — je odvrnil. — 
Poslušam od _jutra do večera, in 
si zapomnim vse. kar slišim. O, 
zapomnim si pa vse. Skoro bi 
rekel, da se opominjam vsega, kar 
so l judje govorili vpričo mene v 
aadnjih desetih ali petnajstih le-
tih. 

— Pa ti je ka j dolgčas. Jože? — 
— Čemu bi mi bilo dolgčas — 

se je nasmehnil. — Zabave in raz-
vedrila dovolj . Lani je umrl so-
sedov fant in mi je zapustil ra^ 
dio. 

Po teh besedah je vprl svoje 
slepe oči v levi kot sobe, kjer sto-
ji radio-aparat. Nato je šepetaje 
nadaljeval: — Veš. tako sem po-
gruntal in preudaril : — Nemara 
bom tudi jaz umrl. ker sem pode-
doval radio po njem. 

Poteze njegovega obraza so za-
dobile čuden, mrtvaški izraz in 
so izražale neskončno hrepenenje' 
4>o smrti. 

Takoj sem ~ krenil z be.sedo v 
' drugo sn»er in ga vprašal: — K a j 

pa drugega razvedrila nimaš? 
Njegovi ročici sta se začeli ko-

maj vidno premikati nad odejo 
kakor da bi" iskali mojo roko, 

— Tvojo kolono mi včasi pre-
čitajo — je odvrnil — in tedaj mi 
je tako dobro^ da ne morem pove-
dali. kako. 

To je bilo zame največje in 
najvišje priznanje, kar sem jih 
bil delefen v zadnjih dvajsetih 
letih. 

Pred takim priznanjem pre-
bledi vsafea žolta in zelena kriti-
ka. 

Solznih oči sem se poslovil od 
njega. . . t . „ 

Pozdravljen, Jože, in hvala t i ! 
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MARIAN PFEIFER, New York: 

Naš narod v Clevelandu. 
Naveličan newyorskcga tlaka in 

cementa, neznosne sopance In pre-
tirane naglice, sem se ipodal na 
pot, da obidčem nato največjo ko-
lonijo Cleveland. Kaj kolonija, pra-
va naša. metropola! Pričenja se na 
starodavni St. Clair Avenue, tam 
kjer mladina s ponosom govori naš 
Jezik na ulici, kjer se prepeva r.a-
Aa mil»doneča pesem, kjer trgovec 
v slovenskem jeziku prodaja svoje 
blago, kjer srečavaš mimoidoče — 
same prijazne obraze našega naro-
da, tam kjer se izmed nizkih h'š 
ponosno dviga kakor trdnjava, Slo-
venski narodni dom. Po ulici pa sem 
srečaval ljudi, ki so čitali "Ameri -
ško domovino" in 41 Enakoprav-
nost" , baš najnovejšo izdajo. Ni-
sem se mogel dovolj načuditi slo-
venskemu licu, saj je zasluženo ime 
jugoslovanska metropola! Vse na-
okrog samo domači obrazi in da ne 
bi imela okolica ameriškega oblič-
ja, skoro bi mislil, da sem na do-
mačih tleh. 

Da pa je naša metropola tako 
močna in zavedna, je to zasluga c -
nih mož, ki so bili zvesti tradiciji, 
dosledni narodnemu prepričanju 
in izražanju svojih nacionalnih 
čustev. Tako bo v zgodovini naie 
emigracije z zlatimi črkami zapi-
sano ime Ivana Grdine — očeta 
slovenskega naroda v Cleveland.!. 
Ivan Ordina Je brat Antona Grdine 
in je bnel v Clevelandu konfekcij 
S&.0 trgovino. Posvetil se je tudi kL> 
bučarski industriji, ter je bil dol-
go vrsto let tehnični vodja tamkaj -
nje tovarne klobukov, kamor je 
sprejemal delavce edinole sino/e 
našega naroda. Mnogo je še danes 
rojakov, ki so zaposleni v tem pod-
jetju in se večkrat s hvaležnostjo 
spominjajo ravno v kritičnih časih 
svojega zavednega šefa. Ivan Gr-
dina je b;l oni narodni borec, ki je 
vlival samozavest našemu narodu, 
bocJil in navduševal naše rojak-e, 
da &e re pozabi naša govorica v 
Ameriki. Ni je bilo prireditve ali 
dri.štva, ki ni bilo v zvezi z njego-
vo 'ncijativo. In ko je legel 1. 1^22 
v grob pionir slovenskega naroda v 
Cievc'.andu, takrat se je tudi narod 
spomnil svojega voditelja. Se danes 
govore o njegovem veličastnem po-
crebu, kakršnega Cleveland ne bo 
zlepa doživel. V znak spoštovanja 
sem obiskal tudi njegov tihi dom 
med rudečimi nagelj i.... Vendar pa 
r.aiodna in zavedna rodbina ni iz-
gubila svojega naslednika. Zvest na_ 
rijonalni ideji svojega brata, je po-
segel v narodno življenje Mr. An-
ton Grdina vredni naslednik svo-
jega prednika. Mr. Anton Grdma 
biva že 35. leto v Ameriki. Kakor 
vsak priseljenec, tako je imei tudi 
on težke čase. Iz skromne trgovi-
ne ce je povspel izredno visoko in 
ga po pravici lahko imenujemo slo-

fiimskih predavanj in prikamje na_ Louis Pire, Dr. Vatro Grill in Jakob pong, croceju itd. Športna sekcija 
ravne krasote Jugoslavije našim Debevec. Nesmem pa prezreti diri- ima 125 članic. Prirejajo skupne iz-
rojakom. V času svetovne vojne je genta Kogoja, ki z največjo požr f j - lete in čajanke ter podajajo a n e -
bil dvakrat v Washingtonu, ter je valnostjo goji našo narodno po- riški publiki kulturno zgodovino 
deloval za združitev Jugoslovanov; 
Se danes hrani v svoji narodni 
zbirki pisma s podpisom Woodio.v 
Wilsoaa, ki se nanašajo na jugo-i 
slovansko akcijo. Vsak mu lojalno] 
priznava njegovo nesebično delo za j 
blagor našega naroda in ga je tudi 
elevelandska vlada pripoznala kot, 
cficijelnega zastopnika naše me-
tropole. 

Istotako poln idealizma in pre-
žet z luibeznijo do rodne grude, je 
naš priznani kulturni delavec Mr. 
Ivan Z arm an. Njegova pesem je 
tako sladka in globoka d3 je tudi 
v domovini naletela na najbolji od-
mev. Ko mi je bila prilika, da sem 
pose til našega nacijonalnega bor-
ca, sem spoznal, da je univerzalen 
bohem. V njegovi delavni sobi sem 
opazil Bethovena in druge mojstre 
klasične ^Lazbe, na častnem pro-
storu pa je dominirala soha go-
renjskega slavčka Franceta Pre-
šerna in slika Ivana Cankarja. Da 
se tamkajšnje slovenske šole tako 
ugodno razvijajo, je glavna zasluga 
Ivana Zormana. Neumorno vliva 
naši mladini narodna čuvstva, jo 
bodri in vzgaja. Zorman ni samo 
priznan pevec in poet, marveč 
prav dober glazbenik. Z eno bi re-
kel duša kulturnega življenja naše 

Mr. Josip Plevnik 

jugoslovanskega naroda. 
Ne morem briskrirati agilnega 

kulturnega in društvenega delavca 
Jože Grdina. Dasi po poklicu trgo-
vec, ven di r se živahno udejstvuje 
na kulturnem polju. Nesrečna uso-
da ga je zanesla v vihar svetovr.e 
vojne,, ter je bil štiri leta v ru-
skem ujetništvu. Tamkaj se je se-
znanil z ruskimi narodnimi običaji, 
narodno popevko in njihovim kul-
turnim žvljenjem. Začel se je za-
nimati za tradicijo ruskega naroda, 
njega narodne težnje in običaje. 
Mlad agilen mož je zna>l izkoristiti 
priliko in je pričel pisati knjig j 
"Št : r i leta v ruskem ujetništvu". 
Knjigo je založila 1. 1925 Jugoslo-
vanska tiskarna v Ljubljani in so 
izšle prav dobre kritike. Grdina ie 
zdrav ljudski pripovedovalec v pri-
jetnem slogu. Opaža se pa izredno 
fini dar opazovanja, kar je dalo 

pesem. Ravno v glazbenem ozir-T njegovemu delu največjega uspe 
sem videl veliko zanimanje, skoro bi h a vseskozi pa naroden in agile.i 
rekel, da je Cleveland domovini j društveni delavec. Njegova zasluga 
naših pevskih moči v Amer.ki. j ̂  d a j e p r a vkar ustanovil " J u -

Priznani sta pevki Mzxry Udovich g o slovanski pasijonski klub"', kate-
in Josipina Laushe. Obe rojak nji r c g a n a n M ? n ; f podajati pred naši-
pojeta že od 1. 1927 za tvrdko ' 4 C o ~ f m i r o j a k i svetopisemsko zgodovino 
lumbia". Dosedaj sta odpeli 64 s!o-j n a d r a m 3 k i f o r mi . Tako je naša me-
venskih pesmi na 32 plošjah. Nji- tropola prva, ki [e oprizorila Pa-

; hov učitelj je bil prof. Ccnrad Ntf. s i o n^ p r i k a t e r e m j e i g r a i J o ž e G r -
metropole. Zorman je mož široke zdaj pa j uspremlja orkester Ua- dina vlogo Krista Poleg tega pa je 
koncepcije izredne inteligence, od- j terega vodi Dr. William Lauslae. Ra-1 ^ ^ z e l o z n a n v d o r n o v i n i i s a l j e 

tika v notranjosti cerkve, katero 
delo je izvršila priznana newyorska 
ILambush Decorating Company. No-
va cerkew teži na bizantinski s lo j 
in je izdelal tozadevne načrte slo-
viti ameriški arhitekt William C. 
Janson. 

Zelo aktivna je naša metropla 
zln=rti v gospodarskem oziru; saj 
inia dva izrazito slovenska denar-
na zavoda. 

Najstarejši denarni zavod je 
" T h e International Saving & Loan 
Company", ki je bil ustanovljen 20. 
oktobra 1917. Tako izkazujejo letni 
premet pet miljonov dollarjev. — 
Splošni krediti preko $375,000 in so 
podeljeni izključno našim rojakom. 
Posojilnica! ima reprezentančno po-
slopje na St. Clair Avenue, kjer je 
nameščena centra.a in prezentira 
vrednost stavbe $220,000, vrednost 
sta/be podružnice pa $82,000. Poso-
jilnica sprejema nakazila v domo-
vina in je samo v minulem poslov-
nem letu nakazala preko $30,000. 
Upravni odbor tvorijo: Josip Plev-
nik presedmk, Pavel Schneller di-
lektor, Dr. Frank Kern, Matija 
Hra/jdič. Zavod pa so ustanovili 
.°levnik, Schnelier, Dr. Kern, An-
ton Grdina in Matija Brajdič. 

Poleg posojilnice je bančno pod-
jetje North American Trust Co. 
Zavod je ustanovljen 1. 1920 in ima 
poleg centrale tudi podružnice. Ce-
lokupne vloge znašajo $3,875,000. 
Zavod je istotako 100% slovenski 
ter mu predseduje Dr. J. M. Se-
liškar, interne posle pa vodi direk-
tor Jakšič. 

V Clevelandu biva 57,000 Jugo 
Slovanov in odpade na 

KDO JE POTISNIL KREUGERJU SAMOKRES V ROKE? 

»Stara pripovedka pravi, da se detektivo bajno vsoto ."» milijo-

kritosrčen zagovornik nacijonalmh 
čustev in ga tudi domovina šteje 
med svoje vzorne sinove. 

Eden častitljivih borcev za juzo-

di simpatičnega gla^u sta pevki io- n jCgova knjiga naletela na splosne 
lo popularni tudi v domovini. Ko s impati je . 
se je doma igralo slovenske plošče, Najnovejša pridobitev naše me-
sena čestokrat čul: " Z d a j pa daj-; t r o p o l e p a o b c t a b i t i jugoslovanski 

slovansko idejo sploh, pa je Very' mo še naši Amerikanki na gramo- kulturni vrt. t e s tna vlada je dala 
Rev. Maksim Relič, župnik grško- ( fon '\ Skoro ni kraja v Sloveniji, n a razpolago jugoslovanski koloniji 
katoliške cerkve. Bil je učenec in kjer ne bi našel njihovih pesmi, ttil k r a s e n komp'eks kjer naj bi bil 

j sem prav vesel, ko mi je bila dana k u U u r n i v r t našega naroda. Dose-
prilika slišati "original" ' , ::i je daj imajo slične vrtove Nemci, Judje 
mnogo boljši kakor pa repnxluci- i n Italijani. Pokrenila se je živahna 

ves svet vrti na zlati osi. To os pa 
maže jo s človeško krv jo zato, da 
se svet ne ustavi in da se vrti 
nemoteno naprej. Zdi se. da ima 
pripovedka prav. Vojske, razoro-
žitvene konference, revolucije, n-
mori in krize so vrsi otroci člove-
škega. pehanja za zlatom — de-
narjem. Tisti pa. ki so v tem hla-
stanju najbolj uspeli, pa se med 
seboj prav tako vojskujejo 
kor najhujši sovražniki. Nihče 
nima nikdar zadosti, in če ne jjrre 
zlepa. pa mora iti zgrda. Kakor 
v vojski, se poslužujejo vseli vrst 
orožja, gotovo pa jim služi vo-
hunstvo še najbol j . — Nad tem 
skritim snovanjem in bojem na 
nož j e nekoliko odEfrn.il ta.;in-
stveno kopreno slučaj, ki se j«' ne-
davno zgodil v Belgiji in ki kaže. 
kakih sredstev se poslužuje veli-
ki kapital v medsebojnem boju. 

Po nekakem "nakl juč ju" je po-
licija zaplenila obsežno tajno ko-
respodenco. ki j o je nosil .seboj 
vodja Morganove vohunske služ-
be. Iz teli pissem je pojasnjen tudi 
zagonetni samomor belgijskega 
bankirja TV-uensteina in tudi zna-
nega Ivara Kreugerja. Policija .i» 
zaslišala vodjo Morjymove vohun-
ske službe, ki je imel pri .sebi šti-
ri različne potne liste, med kate-
rimi sta se glasila dva n;i visoke 
diplomatske osebnosti. V Bruslji: 

Slovence ' s t ' je nastanil ta vodja Morgano-

nov svedrslyh kron. če pristopi na 
njegovo stran. Brown pa mu je 
odgovori l : "Al i hočete tudi meni 
dati ponarejene obligacije v za-
stavo 

Po tem razgovoru je Kreu*rer 
spoznal, da je izgubil igro. Kakor 
se zdi. hi bilo sieer lahko prepre-
čiti Kreugerjev .samomor, vendar 
Morgan na tem ni imel interesa. 
Saj hi Kreujrerjev beg povzročil 
prav isto strahotno posledico v 
njegovih podjetjih. kakor jo j<* 
povzročila njegova smrt. (Intov > 
pa je. da je bil g. Brown ti ti. l;i 
je Kreugerju stopil tako na prst", 
da si ta nv znal drugače pomaga-
ti. kakor da je segel po revol-
verju. 

TRAGEDIJA V QUERETARU 

bb-000, Hrvate 14,000 in Srbe 5,000. 
S .mo Slovenci posedujejo okrog 
y »00 hišnih številk. Zanimivo je, dr. 
jc v Clevelandu "Ljubl jana Ave 

ve vohunske sulžbe pod imenom 
John C. lirown iz Chicage. Na in-
tervencijo tuje države s<( sicer 
ustavili proti njemu postopanjt 

rana g^zba. 
Izredno nadarjena pevka je IVirs 

Mici Grdina, ki j 2 že čestokr?. 
koncentrirala z našim popula/nim 
Tone Šubeljem. Simpatična barva 
glasu in tehnično obvladanje ji obe-
tata prav lepo karijero. 

Pravkar je bila angažirana na 
tamkajšnji Stadium Operi istot.t-

t kcija, da bomo tudi Jugoslovani 
častno zastopani. Tako imajo osta-
li narodi, da postavijo v svoje kul-
turne vrtove spomenike pionirjev 
in bomo tudi Jugoslovani dočakali 
oni dan, ko se bomo odzvali spo-
minu naših velikih mž kakor Pre-
šerna. Cankarja, Preradoviča in 
Njeguš^. Pripravljalni odbor je že 

nue ' : in "Možina Drive". Poleg te- radi neopravičenih potnih listov 
pa že samo sedem narodnih d o - ( i n »>» vrnili njegovo koresponden-

moT. priča o napredku in življenski; ef». iz katere pa .se je dalo razbra-
i?pcsobnosti tu živečega naroda. V sledeče: 

Gospod !»ro\vn i/. <'hica«re je po-
toval po .svetu po naroeiln ame-
riškega milijarderja Morgana iti 
razpredal mreže, v katere je lo-

O.evelandu izhajata dnevnika — 
' ' Enakopravnost" in " Ameriška 
Domovina". Poleg tega so izhaja-
joči tedniki "Glasilo K. S. K. Jedno-
Jc-\ Nova Doba'7 in -Cleveland v i I s v o j o ž r t y f . ;|li p a l j u ( | i k i 
Journal * 

Samo podpornih drušev, ki spa-
dajo k podpornim organizacijam, je 
138 po številu. Kako veliko zani-
manje pa imajo naši rojaki za kul-
turo je priča II pevskih in 10 dra-
matičnih društev. Pevska društva: 
Lira, Zvon, Zarja <socijalistična 
Zarja (simostojnat, Cvet, Slovenija, 
Jadran, Soča, Ilirija, Delavec in 

. . . . , , .Lira i Hrvatska), 
ko naša pevka Miss Josipina Mi'r.- ustanovljen in je dUa mestna ob- D r o r n a t i č n a društva* Triglav 
vec. Tudi ona je čestokrat n ^ . o - čina proster brezplačno ter ga bo, ^ ^ Z o r i s l a v a j A d r i j a ? J l i j a ' ; 

paia, tako v Turjaški Rozamunri, t u d l s a m a oskrbovala. j Anton Verovšek, Abraševič, Jugo-
Gorenjskem Slavčku in Marti. Oo- Največje delo naše metropole pa slovanski pasijonski klub, Krka, in 
iskovala je privatno pevsko šolo j e v zadn.iem času impozantna N.iša zvezda. 

I prof. Frances Sadlerja in ge. S u m - stavba nove cerkve Sv. Vida: Nova' Telovadna društva: Jugoslovanski 
I merjeve. Po triletnem študiju je na- rerkev je monumentalna arhitek-' Sokol (tri postojanke) in Orel Po-
( stopila v Cleveland Opera in Ma-j tonska zanimivost, je najmodernej. leg tega pa se prav ugodno razvija-

pozneje prijatelj vladika Stross- 50,1110 T e r n P : e - Čestokrat pa. je pela Se opremljena in prekaša v svoji j 0 slovenske šole katere vodi nas 
mayerja kateri mu je vlil ju^os'o- n a r a d U i n - r a m o f o n s k : h P-oščau. jugoslovanski ornamentiki marši- požrtvovalni kulturni delavec Ivan 
v.ansko idejo. Veliki prijatelji so M L a , d a ° P e r n a ^ ^ i e čla- katero cerkev v domovini. Da je Zorman. Tako imamo Slovenska 
mu bili pokojni Juraj Biankini Av- n i c a ^ s ^ 3 - d r u s t v a " Z e r j a " in akcija uspela, je velika zasluga Rev. šola, St. Clair Avenue, Slovenska 

je tudi med ameriško publiko ro - Ponikvarja. S kopanjem temelja šola v Slovenskem narodnem domu, 
se je pričelo 19. oktobra 1930, ter Slovenska šola v slovenskem aelav-

Very Rev. Maksim Relič 

bili nevarni Morganovemu kon-
»•ernu Po Morganovem naročilu se 
je na primer kot ^ost udeleževal 
vseh mednarodnih važnih gospo-
darskih konferenc v »adnjili letih. 
N"a p<'trolejski konferenci v San 
Kemu. na kateri se je odločevalo 

6. julija 1832. se je rodil avstrij-
skemu nadv./jovodi Francu Karlu 
in njegovi ženi Zofiji drugi sin, ki 
mu je usoda namenila resnično 
pretresljiv konec. Nadvojvoda Makr, 
brat cesarja Franca Jožefa, je po-
stal cesar Mehike in je končal v 
Queretaru p o l svinčenkami vsta-
škega ekickutivnega odreda. 

Kakor njegov brat je mladi nad-
vojvoda bil deležen najskrbnejše 
vzgoje, bil je vsestransko nadarjen 
m je kazal poieg ostrega umevanja 
za praktične vede zelo izrazito na-
gnjenost do sanjarjenja in roman-
tičnih doživljajev. Njegova strast je 
bil tudi sport, zlasti jahanje, ki ga 
;e gojil do manije po rekordist'čnih 
uspehih, pozneje pa je čutil vel ko 
nagnenje do letalstva in zračn; 
plovbe. 

Njegovemu nemirnemu in časti-
hlepnemu značaju ni godila abso-
.uslična mogočnost njegovega bra-
ta, ki ni trpel najmanjšega vmeša-
v ;nja v svoje vladne posle. Zato se 
mu je umaknil in stopil, sledeč svo-
jemu romantičnemu nagonu po 
morju, najprvo v vojno mornaric;. 
Ze z 22. letom je postal nje vrhov 
ni zapovedn.k. Potem je odšel na 
francoski dvor. da bi v diplomatski 
slubi proučeval tamošnje razmcie. 

gust Senoi. opat Miller m zagreb- pularna. ki mestni župan Amrus. Rev. Reii^ 
je organiziral 1. 1915 v Chicagi kon-J 
gres vseh jugoslovanskih svečeni-; 
kov v Ameriki, kjer je propagiral 
idejo, da bi imeli Jugoslovani eno' 
saimo narodno cerkev. Kongres ie 
vodil Relič sam in je bila že zmaga 
slovanske skupnosti, ko so pozneje 
gotovi krogi nasprotovali. Največ 
opore pa je našel v hrvatskem' 
duhovniku (Nikolaju Velimiroviču, | 
sedanjemu vLadiki v Ohridu. Relič je 
bil svoječasno urednik lista 1 • Hr - J 
vatski branik" v Mitrovici in se je 
marljivo udejstvoval na novinsr-

t 
skem polju. Ko sem se poslavljal od, 
čatsitljivega duhovnika in narodne-
ga borca mi je izročil sporočilo: — 
"Povejte domovini, če tudi bivam 
v tujini, ostal bom nje zvesti sin do 
zadnjega". s 

Povsod sem dobil najlepše vtise 
in to je vprašanje družabnosti. Vsled 

; Mr. Anton Grdi.aa, sen. 

venskega Selfmademana. Tako je u. 
stanovil prvi slovenski pogrebni za-
vod in prvo trgovino s pohištvom, tega se opaža povsod med narod 
ki ima dve podružnici. Grdina je 
mož' izredne sposobnosti in mar-
ljivosti in to mu priznavajo tudi 
njegovi nasprotniki. Vsled svojega 
odkritosrčnega značaja ni priljub-
ljen samo med našimi rojaki mar-
več tudi med Amerikanci. Tako ga 

nim in kulturnim življenjem kom-
paktnost. Tako igra v družaonern 
življenju veliko vlogo stara naro-
dna korenina Mr. JosiD Plevnik, ki 
je znan tudi kot dober gospodar. 
Z vso vestnostjo opravlja funkcijo 
predsednika '4 The International 

Je Imenovala elevelandska mestna Savings & Loan Company", prve 
občma v čaisu svetovne vojne kot slovenske posojilnice v Clevelandu. 
zastopnika slovenskega delavstva. pi€Vnik je organiziral 1. 1929 tako-
Dolgih sedem let Je bil glavni zvano ljubljansko proslavo, kateri 
predsednik K. S. K. Jednote, sedem : je prisostvovalo jiad 16,000 naroda, 
let društva Sv. Vida in sedem iet Da se je taiko naglo povspel *4 Ljub-
d i rector North American Trust Co. ljanski klub", ki ima namen rae-
Je pa tudi marljivi predsednik Ju-| vedriti naše rojake tudi v kritičnih 
gosiovanskega kluba in pripravljal- časih, je nemala zasluga Josipa 
nega odbora Jugoslovanskega kultur Plevnika. Pri njem so se ustavljali 
nega vrta. V ostalem pa Je član J6. vsi naši kulturni delavci. ..Vsakemu 
društev. Tudi izseljeniške no vine so 
čestokrat našle v ooebi Mr. Anton 
Girdina svojega mecena. Velike so 
zaatag« Antona Ordlna na narod-
nem polju, že je uprizoril nešteto 

pa je odkritosrčen družabnik in naj -
boljši svetovalec, vseskozi pa naro-
den in agilen. 

Ravno taiko so zelo Mvaženi naci • 
jonalnl delavci Dr. Frank Ker.:, 

skem domu in šolo slovenske mo-
derne umetnosti. Narodna društva. 
Narodna obrana, Jugoslovanski kul-
turni vrt, Ljubljanski klub, Jugo-
slovanski klub. Jugoslovanska ma-
tica in Kolo srbskih sestarai. Dobro 
napredujoča je godba " B l e d " ki 
ima 32 aktivnih članov. 

Tu sem navedel samo nekoliko 
statističnih podatkov. Malokje v do-
movini se opaža tako velika kul-
turna aktivnest, kakor sem opazil 
med našimi rojaki v Clevelandu. 
Mesec dni sem bival med našimi ro . 
jaki, toda nisem prčakoval to kar 
sem videl.- Opazil sem ono staro na-
šo odkritosrčnost in družabnost, ki 
nas je vodila skozi stoletja. Dele-
žen sem bil povsod slovanske go-
stoljubnosti, vsakdor pa mi Je bil 
iskren tolmač njihovega dela. 

Cleveland — naša metropola! — 
Odnesel sem najboljše spomine in 
vtise! Tvoj narod je bister in do-
ber, zato bom skušal, da se skoro 
povrnem v njega sredo, kjer sem 
spo~nal bistro mladino in čista ju-
goslovanska čustva. 

"Slatinski vampir" 
smrt. 

obsojen na 

Mr. Josip Grdina 

Pred velikim senatom sodnega 
stola v Osijeku se j e vršila kazen-
ska obravnava proti Ivanu Van-
čuri. znanemu pod priimkom "sla-
tinski vampir"' . Sodišče ni moglo 

O razdelitvi petrolej*kih najdišč j Žena Napoleona III., cesarica Ev-
v Iraku, je zastopal 'Morganovo genija, je odkrila njegove talente 
skupino kot njen posrednik. Tam j in mu je postala s svojo naklonje 
je tudi izmaknil aktovko armen- nostjo usodna. Neprestano je spod-
skemu petrolejskemu maprimtu bujala njegovo častihlepnost. Dru-
Gulbanklanu. kar ga je spravilo ga ženska, ki je odločila njegovo u-
v tako nero< len položaj, da je ta- '£°do. je bila hči belgijskega kralja 
ko j izginil. (J. lirown ali gospod Leopolda, lepa princesa Šarlota. s 
z mnogim imeni, je bil tudi tisti,1 katero se je 1857. poročil. Kralj 
ki je onemogočil belgijskemu mogei sprijazniti in ko mu je Fran-
bankirju Lr.wensteinu obstanek ca Jožefa, da je svojemu bratu po-
oz. mu pomajinl skočiti iz letala. \ klonil "stanu primerno mesto", 
Ijowenstein je namreč v Združenih generalno guvernerstvo tedanje av-
državah in v Kanadi poskusil mo-|strijske province Lomba-rdije in Be. 
t it i delovanje Morganovih družb nečije. Toda s takšnim zaključkom 
in zato je Morgan napadel njego- svoje kariere se Maksimilijan ni 
va podjet ja v divji borzni speku- f mogel sprijaznti in ko mu je Fran-
laciji. ki je Vzela vrednostnim pa- cija na pobudo cesarice Evgen'.je 
p: rje m Lowensteinovih podjet i j ponudila fiktivni prestol mehiškega 
skoro vso ceno. L-Avenstein je pri cesarstva-, je po mnogem oklevanju 
tem nepričakovanem borznem na-I to ponudbo sprejel, tem bolj ker ga 
padu izgubil ogromne vsote. g. je k temu začela neprestano nago-
Brown pa je po naročilu svojega j varjati njegova žena Šarlota. ki je 
gospodarja uničil Lmvenstinov | imela krepkejši značaj od njega in 
kredit v Amsterdamu. Londonu , tudi vse večjo častihlepnost in po-
in Parizu tako. da 1/Avenstein ni- zelenje po mogočni po iciji. 
kjer ni mogel dobiti nujno po- j N a d v o j v o d a Maks nikakor ni b 1 
trebnega posojila. lirown .je men- • p r y i ^ n d i d a i z a m c . h i š k i presir>!. 
da po smrti bankirja Lowenstei- j k a f t i d a v n o p r { ? j ^ j e Z 3 n j p o d 

na sam izjavil: — Ker Lowen-1 V pn V 0 : n F r a n c : j e i n Vatikana. !ci 
stein n i l i o te l pravočasno .zgrniti j j e h o U 1 i m e t i y t e j d e ž e I i k a t o l i . 

škega vladarja potegoval njegov (namreč iz Morgami škodljivih 
borznili sjifkulHi'ij >. je pač moral 
skočiti (namreč iz letala). 

Xa jbo l j važno vlogo pa je lgrnl 
lirown pri razkrinkanju kralja 
žveplenk Kreugerja. Brown je 
sledil Kreugerju v zadnjih mese-
cih njegovega življenja noč in 
dan od mesta do mesta, ne da bi 
Kreuir^r kaj slutil. Ko se je Kreu-
prer na svojem zadnjem potova-
nju vrnil iz Amerike, ga je Brown 
obiskal ter si nadel ime in ma-
sko komisarja za sovjetsko zuna-
njo trgovino ter tako priel z njim 
v razgovor. Pri tem razgovoru mu 
je pokazal, da pozna njegove sum-
ljive transakcije. Kakor hitro je 
prišel Kreuger v Pariz, so mu bili 
Brown ali pa Brownovi uslužben-
ci n°prestano za petami. Xekaj ur 
pred Kreugerjevo smrtjo se jt 
Brown po Morganovem naročilu 
zopet razgovarjal s Kreugerjem. 
Tu mu je tudi odkril, da dela po 
naročilu svojega gospodarja Mor-
gana in ga opozoril na dogovor-
jeni rok. Pri tej priliki mu je vr-
gel v obraz očitek: "Vi ste nai-

upoštevati obtoženčeve obrambe, 
V kolikor se tiče delovanja žensk m je sledila vzidava vogelnega kam- j e umoril Kumeka in njegovo 

organizacij moram omeniti MLss na 27. novembra istega leta. Stro- ženo, ker se je bal njunega mašče-
Maksimiljano Steinetz, ki vodi ju- ški nove cerkve so preračunani n i vanja, marveč je smatral le kori-
goslovanski oddelek pri Intemartion- 300,000 dolarjev. Orgle samo bodo stoljubje kot vzrok zločina, kar je j večji slepar vseh v e k o v K r e u -
al Instituta. Ustanovila je dve veljale 11,000, dočim bodo zvonovi p o indicijah tudi dokazano. Van- «rer j e poskusil še zadnje sred-
sportni sekciji, kjer se vežbajo na- j na.ročeni v starem kraju. Zelo je Jura je bil obsojen na smrt. O b - s t v o da bi ušel iz zanjke. ki mu 
še rojakinje v tennis-sportu, ping-. posrečena jugoslovanska omamen- sodbo je ravnodušno sprejel. t j o jo nastavil Morgan. Ponudil je 

tast, poznejši belgijski kralj Leo-
pold I. Tudi ni bil prvi avstrijski 
nadvojvoda, ki mu je hotela Fran-
cija podeliti naslov mehiškega ce-
sarja. Cesar Franc Jožef je pristal 
na Maksovo ksndidaturo samo pod 
pogojem, da se ta odpove pravici 
nasledstva na avstrijskem presto-
lu. Na tem pegoju bi se kmalu vse 
razbilo, a ko sta se brata pod vpli-
vom cesarice Evgenije in princese 
Šarlote le pogodila, se je Maks od-
peljal 1364. v Mehiko, kjer so ga 6. 
rprila 1864. kronali za cesarja, 

Tč'koj ob svejem prihodu je mo-
ral spoznati, da ni prišel po volji 
ljudstva, temveč da je postal žrtev 
politične intrige francoskega dvori 
in Vatikana, ki sta ga hotela v Me -
hiki imeti za svoje orodje. Ko je 
začel delati po svoji glavi, sta mu 
odtegnila svojo pomoč. Francija je 
predčasno od poklicala svoje čete, ki 
bi mu morale biti v oporo po po -
godbi do 1. 1872., mehiki revoluci-
j on ar j i pod svojim energičnim vo-
djem Juarezom so z bolj ali manj 
cčito podporo Zedinjenih držav, ki 
niso trpele vmešavanja evropskih 
velesil v ameriške zadeve, zmago-

(Nadaljevanje na 6. strani.) 
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MOLITVENIKI 
SVETA UKA 

v platno ? « . Jo 
v flno uinje ve« l J i j 
v najfinejše usnje vez l i e 
* najfinejše usnje trda 
ve« l i t 

HKKHI ZA DUŠO 
• platno ves. M 
v fino usnje ve« 1.5* 
v najfinejše usnje vez l J i 

RAJSKI GLASOVI 
* platno ves. J i 
v usnje ves. l i l 
v fino usnje vet 1.54 
v najfinejše usnje ves. 1.69 

KVIŠKU SRCA 
v imitirano usnje ves. .60 
v usnje vez — -M 
v fino usnje vez. 1.— 
v najf.nejše usnje vez. 1-20 
v najf.nejše usnje Vda 
ve« 1-5« 
v oel celluloid ves. .. 1J0 

NEBESA NAS DOM 
v ponarejeno 1-— 
v najfinejše usnje vez 1J0 
v najfinejše usnje trda 
vez - 1AC 

MARIJA VARIIINJA 
fino vez U i 
v fino usnje — 1-50 
v najfinejše usnje trda 

• ¥Pi 1A§ 

H r v a t s k i m o l i t v e n i k i : 
I IJrlm jMaroHlv fina ve* - I - — 
Stat a Bogu. n mir ljudem. fina vez t J i 

najfinejši r«-* —-1-60 

ZhmhV«* iH'lM'iitii. V plut no .M 
flua ve* — 

Vlenar. najfinejša ve* . IJO 

A n g l e š k i m o l i t v e n i k i : 

(m mladino) 

Child's PrajfrUoii! 
v lwrT«"*e platnice vezuno M 
v ltH<» koKt TPiano 1.10 

JO («nie 1'nto M»* 
fino Tesano J5 

Key of Heaven: 
fino vezano 315 
v usnje vezano "0 
« u^jfirnjše usnje vezano 1.20 

i ZA ODItASLEi 
lir) of Heaven: 

» ruloi'i vratno 1.20 
v celot«! najfinejši vez 1.50 
v fino usuje vezano . . . 1J»0 

Radi«, osnovni pojmi Is Radi« 
tehnike, rezan« Z>— 
ttroAirano 1.75 

Računar v kronski In dinarski 
veljavi 75 

Rotui slov. italijanski in Itali-
janski-slovenski slovar J i 

Ročni spisovnih vsakovrstnih 
pisem . 50 

Solnčcnje 50 
Slike iz živalstva. trdo vezana JHI 
Slovenska narodna mladina 

(obsegu 4.TJ strani) „1J»0 
Spretna kuharica. trdo rezana ....1.45 
Sveto 1'ism« stare in nove zaveze. 

lepo irdo vezana 3.— 
Sadno vino . -40 
Sadje v gospodinjstvu 75 
Spolna nevarnost i j 
l čbenik angleškega jesika 

trdo vez. .... l i l 
broširano 1.25 

Uvod v filozofijo (Veber) 1.50 
Veliki slovenski spisovnik: zbir-

ka pisem, listin in vlog za za-
sebnike in trgovce .1,23 

Veliki vsevedež .80 
Vodilna knjižica .50 
Zbirka domačih zdravil 60 
Zdr.tvilna irliMa 40 
Zel in plevel, slovar naravnega 

zdravilstva . . . IJi 
Zgodovina Umetnosti pri Sloven-

cih. Hrvatih In Srbih 1J0 
Zdravje mladine 1.25 
Zdravje in Inilezen v domači hiši, 

2 zvezka „ 1.20 
Zxodotina Srbov, Ilrvatoviu Slo-

vencev (Melik) 
II. zvezek 80 

I'riMokovaine karte 1.— 

POVESTI in ROMANI 
Amerika, povsod dobro, doma 

najbolje _ 65 
Agitator (Kersnik) broš .80 
Andrej Hofer ......50 
Beneška vedeževalka .35 
Belgrajski biser J i 
Beti meeesen 40 
Bele noči. mali junak .....60 
Balkausko-Turška vojska .80 
Balkanski* vojska, s slikami „..25 
Boj in zmaga, povest 20 
Blagajna Velikega vojvod? 60 
Belfegor JO 
Boy, (roman) .65 
Burska vojska 40 
lleatin dnevnik .60 
Božično darovi 35 
Božja pot na Bledu 20 
Božja pot na Šmarni gori .20 

Jurčičevi spisi: 
Toitolna izdaja vseh 10 zvezkov. 
lepo vezanlb 

6. zvezek: Dr. Zeber — 
broširano — 

Juan i .M serija ; Povesti is Španskega 
življenja ,.: 

Kako se sem jaz likal 
i A lesov ee i 1. zrezek M 

Kak« sem se jaz ;ikal 
(Alesovec) II. zr. .09 

Kako sem se jaz likal 
(Alc%>vec( III. zvezek .60 

Korejska brata, povest lz mlsljonov 
1 Koreji -10 

Krvna os veta -30 
Kmečki punt (ftenoal .60 
Kuhinja pH kraljici gosji nožiei .JS0 
Kaj ne jc Mark aru sanjal« .25 
Kazaki -M 
K rižev pot patra Kupljenika 70 
Kaj se je izmislil dr, Oks 45 
Levstikovi zbrani spisi J i 
l. zv. Pesmi: Ode in elegije; So-

net je; Romance, balade in 
legonde; Tolmač (Levstik _ 74 

5. z v. .Slika I ̂ ev stika in njegove 
kritike in polemike 70 

Trdo vezano I,— 
ljubljanske slike, HiSni lastnik. 

Trgovec, Kupčijski stražnik, 
ITradnik, Jezični doktor, Gostil-
ničar. Klepetulje, Natakarca, 
Duhovnik. Itd 60 

Seriaot Diavolo, ves. LM 
Slovenski šaljivec 

10. ' •Slovenski Robinzon, trd. ves. ..75 
'Stric Tomova koča Si 

.75 Sueški invalid 
Skrivnost 
Skozi Hm« Indij« 
Sanjska knjiga, mala 60 - .Ji 

( roman) A0 

Catholic Pocket Manual-
v flno usnje vezano 

Ave Maria: 
v flno usnje vezano 

.1.30 

1.40 

POUČNE KNJIGE 
Angleško slovensko berilo 2.— 
Angieško-slov. In slov. angl. slovar JO 
Amerika In Amerikami (Trunk) 5.— 
AiifflJiliA služba ali nauk kako so 

naj Mreže k se. maši 10 
Roj nalezljivim boleznim 75 
OrloiKkn jezero 1.20 
Domači živinozdravnik broil rana .1.25 
Domači zdravnik po Knalpu: 

broširano . ....1.25 
Domači vrt 1J0 
(Govedoreja „...1.50 
Gospodinjstvo 1.20 
Hitri računa r I 75 
Jugoslavija < Melik > 1. zvezek 1.50 

2. zvezek. 1 - 2 snopič 1.80 
Kletarstvo (Skallcky) 2,— 
Kratka srbska gramatika JO 
Kratka zgodovina Slovencev, Hr-

vatov In Srhov 20 
Kako se pootsne dHavljao Z. D. .25 
Kak« a* postane ameriški državljan .15 
Knjiga « dostojnem vedenja .50 
Knblčna Računi ra 
Liberalizem W 
ljobavna in anubilna pisma J5 
Malarija in eoeriija 1J5 
Mlada leta dr. Janeza 8v. Krčita .75 
Hn̂ MP̂ piî cp̂  1* i r • 

n . «v 
'Oba skopaj P* centov) 

Mlekarstv« L— 
Nemško anglefki tolmač 1A0 
Nasveti sa hišo In dom . . . .X— 
Najboljša slov. Kuharica, 068 str. 

lepo ves. (KsllnAek) 1 -

Needhčina brez učitelja: 
1 del jO 

. J2. del 30 
Največji spisovnik Ijubavnih In 

75 
..JO 
A N 

tva. broil rano JJ0 
Pravila ca oliko J* 

U4m knjiga m berilo laškega je-
slkobolel pod-

.75 

I .o v na ženo 
laici/er 
Marjet ira JO 
Mplerina žrtev JO 
.Moje življenje 75 
Mali Lord JO 
Mitjouar brez denarja .......75 
Marnn, krščanski deček iz Liba-

nona 25 
Mladih zanikernežov lastni živo-

topiš ...... .75 
Mlinarjev Janez JO 
Musolino .*40 
Mrtvi Oostač -35 
Mali Klatež 70 
Mesija JO 

Malenkosti (Ivan Albrecht) JS5 
Mladim sreein. Zbirka i>ovesti za 

slovenska mladino ....... .25 
Misterija. roman — 
Možje 1J0 
Na različnih potih 40 
Notarjev nos, humoreska .35 
Narod, ki izmira .....40 
Nasa vas, II. del, 9 povesti JO 
Nova Rrotika, trdo vez ..... .70 

Sanjska knjiga, velika M 
Sanjska knjiga, (Arabska) 1J0 

Spomini Jugoslovanskega I A w 
veljea. 1*14—1918 1J5 

Sredozimei, trd. res. — ,J§ 
bruš. 

Stranote v« 
Štiri sw(i, 4. zv. . . 
•Smrt .pred hiša 
Stanley w Afriki 
Spomin zpanega pol oval ca 
Stritarjeva Antho!oglja. broi ... 
Sisto Šesto, povest iz Abrucer ... 
Sin niedvrdjega Iqvca. Potopisni 

roman ... 

Študent naj bo. V. »r. 35 
Sveta Notburga .J5 
Spiaje, male |>ovestI J5 
Stezosledec ^J0 
Šopek Samotarke ,J5 
Sveta noč ...JO 
Svetlobe fn jenre ... 1.20 
Slike (MeAko) .60 
Spake, hutaoreska, trda vez —JO 

fit. 28. (I*. Andrejev) Cene am-
ske. poslov. Josip Vidmar. Iti str. 

St. 27. "(Fran Rrjavec) 
sehmsšip 

I r i n f i M l p , 80 atr^ broi. J* 
St. 2JJ. Tarzan sin «pic ... M 

Tarzan sin spie, trdo ves....1 JO 

Živeti 

..JK> 

.1J0 

...JO 

...JO 

...30 

SH A KLSPEA REV A DELA: 

Machbet, Irdo vez. JO 
i broširano .'. 70 
1 Othelo >70 

Sen Kresne noči 70 
Skrivnost najdenke . ...r JO 

C 1 » I / ••» • 
o p l o s n a i v n j i z m c a : 

Št. 1. (Ivan Albrecbt) Rap jena 
gruda, Izvirna povest, 104 str., 
briširano .35 

Št. 2. (Rado M umi k) Na .Bledo, 
Izvirna povest, 181 str., broS. JO 

Št. 3. (Ivan Rozman) ..Testament 
ljudska drama v 4 d£j., broS. 

Cankar: 
Grešnik l̂ enard, broi. 7« 
Mimo življenja * 80 
Moje življenje 75 
Romantične duše — 60 

Čarovnica 25 
Cvetina Borograjska AS 
Cvetke JJ 
Čebelica J i 
Črtice iz življenja na kmetib J5 

Drobiž, in razne povesti — 
Spisal Mn«n*»ki «0 

Darovana, zgodovinska povest 50 
Dekle Eliza 40 
Dalmatinske povesti .35 
Dolga roka 50 
Do Ohrida in Bitolja 70 
Doli z orožjem .......... JO 
Dve sliki: — Njiva; Starka 

(Meškot 60 
Devica Orleanska JO 
Duhovni bol JO 
Dedek je pravil; Marinka in ikra-

teljeki 40 
Elizabeta J5 

Fabijola ali cekev v Katakombah 45 
Fran Baron Trenk .35 
Filozofska zgodba ..60 
Fra Diavolo „....!j0 
Gozdovnik (2 ZVEZKA > 1.20 
G«isp«dgriea sveta 40 
Gostilne v stari Ljubljani JO 
Grška Mitologija 1.— 

Gusar v ......JO 
Hadil Moraš (Tolstoj) 40 
Hči papeža, vez. 1.—-
Hektorjev moč JO 
Hedvlka 
Hodi časi. Blag* duše, veseloigra .75 
Helena ( Kmetova» .40 
Hudo Brezdn« (11. sv.) .36 

Humorske, Groteske in Satire , 
vezano .80 

broiirano -JO 

Izlet g. Broučka 1J0 
Izbrani spisi dr. H. Dolenca .60 
Iz tajnost! prirode JO 
Is modernega sveta, trdo vez. 1.00 
Izbrani spisi dr. Ivan Mencinger: 

2 zvezka . . .1J0 

Naša leta, trda vez 
broširana 

.70 
JO 

105 strani ... ..35 
St. 

Št. 

Št. 
Št. 

Igračke, broiirano 
IpHf® 

. . .Ji 

.....75 

Na Indijskih otokih JO 
Naši Ijndje 40 
Nekaj iz ruske zgodovina .35 
Na krvavih poljanah. Trpljenje in 

strabate z bojnih i>ohodov bivše-
ga slovenskega j>olka 1.50 

Ob 50 letnici Dr. Janeza E. Kreka ...25 
Onkraj pragozda -JO 
Odkritje Amerike, trdo vezano 60 

mehko vezala ".. JO 
Praprcčanove zgodbe J5 
Pasti In zanki J5 
Pater Kajetan J.— 
Pingvinskl otok JO 
Povest o sedmih obešenih .JO 
Pravica kladiva JO 
Pabirki iz Roža (Albrecht) .25 
Pariški zlatar .35 
Prihajač, povest JO 
'oži gale* it5 
Papežinja Fansta 1.00 
Povesti, pesmi v prozi (Baudelaire) 

trdo vezano ... 
Po strani kl«bok .JO 
Plat zvona JO 
Pri stricu JO 
Prst božji JO 
Patria, povest lz irske junaške do-

be 30 
Prva ljubezen i J i 
Po gorah in dolinah .Ji 
Pol litra vipavca .... . . . . . . . . j00 
Poslednji Mehikanec .JO 
Pravljice H. Majat -JO 
Predtržanl, Prešern In drogi svet-

niki v gramofonu .... . . . . . . . . . . . . . . . J5 
Prigodbe čebelice Maje, trda ves I—-
Ptiee selivke, trda ves ... .75 
Pred nevihto .J5 
Popotniki C0 
Poznava Bega — M 
Pirhi -39 
Povodenj 30 
Praški judek 25 
Prisega Huronskega glavarja JO 
Pravljice in prip«vedke (KoSutnik^ 

1. zvezek 40 
2. zvezek ..... .... i,— 40 

Prvič med Indijanci J i 
Preganjanje layBjOl 

jev ; M 
Robinson Bi 
Robinzon ClMsati 
Revolucija 
Rdeča hi 

4. (Cvetko Golar) .Poletne 
klasje. Izbrane pesmi, 184 str„ 
broš'rano ..JO 

5. K Fran Mdčiusk!) Gospod 
Fridolin Žolna in njegove druži 
žina, vesclomodre črtice I., 72 
strani, broširano ......25 

rt. (Novak) LjuobsumMst — » 0 
7. Andersonove pripovedko. 
Za slovensko mladino priredila 
Utva. 111 strani. broS .35 

Št. 
Štev 

S. Akt štev. 113 ...75 

Št. 31. 
Št. 32. 
Št. 35. (GpJ Sal ustij KrUp) Voj-

na s Jogvrto. poetov. An t. Dok-
ler. 123 strani. broA 50 

Št. 36. (Kmver Me&ko) 
144 strani . . . 

št. 37. Domač« živali 
St. 38. Tarzan hi svet 
Štev. 39. U 
Št. 47. MlfleriJ 
Štev. 48. Tarzanov« Živali M 
Štev. 49. Tarzanov sin. trd ves—I JO 
št. no. Stika De Gngr« .1J0 
št. SI. Slov. balade in ismsnff JO 
Št. 54. V metežu L— 
Št. 55. Namišljeni bolnik .JO 
št. 56. To in onkraj Sotle J i 

Št. 57. Terzanova mladost, tnl 
ves 

Št. 58. Glad (Bamaun) 

.1.20 

..Ji 

SPtSi Z A MLAWNO 
(GANGL) 

3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 po-
veatl ...JO 

4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. po-
vesti jso 

5. xv. trdo vezano. Vinski brat JO 
6. zv. trdo vezano. Vsebuje 10 po-

vesti .50 

I G R E 
Beneild trgovec, Igrokas v 5. dejanj .60 

Cjron .de Bergerac. Herična kome-
dija v petih dejanjih. Trdo ve-
zano 

PESMARICA GLASBENE MATICE t 
L Pesmarica, uredil Hubed „,JJf 
2. Koroške slovenske 

pesmi (Svlkarilč) 1. ln 3. 
sv. skaoaj .............................L-* 

MALE PESMARICE: 

St. 1. Srbske narodne himne .11 
Št. la. Što čutiš. Srbine tnžnl IS 
Št. 10. Na planine 1» 

U Št. 1L Zvečer 
Št. 12. Vasovalec .. 
Št. 13. Podokniea 

...15 
. .U 

Št. 50. (Dostojevski) Zapiski iz 
mrtvega doma, 1. del —..1.— 

Št. GO. (Dostojevski) Zapiski iz 
.mrtvega doma. II. del -L— 

Št. Gl. (Golar) Bratje in sestre 75 
Št. 62. Idi jot, I. del (Dostojevki JO 
Št. G2. Idi jot, II del J i 
Št. G4. Idijct. III. del J i 
Št. 65. Idi jot, IV. del JO 

Vsi 4 deli 3.25 
Št. GG. Kamela, skozi oho sivan-

ke, veseloigra — .45 

Slovenski pisatelji H. sv.: 
Potresna povest, Moravske sli* 
ke. Vojvoda Pero i Perica. Čr-
tice 2J0 

Tigrovi zobje 1.— 
Tik za ir«>nte — .....70 
Tatlč. (Bevk), trd. vez. -75 
Tri indijanske povesti JO 
Tunel, soc. roman ......1J0 
Trenutki oddiha J i 
Turki pred Dunajem J i 
Tri legende o razpelu, trd. vez 65 
Tri rože — —-JO 

Tisoč in ena noč: 
I. zvezek L30 
II. zvezek 1.40 
III. zvezek IJ0 
3 KNJIGE SKUPAJ 3.75 

1.70 
Bdela, drama v 4. dej 60 
Gospa z morja, 5. dej 75 
Lokalna železnica. 3. dej. JO 
Marta, Semenj v Richmondu, 4. 

dejanja ^ .30 
Ob vojaki. Igrokaz v Ctirih slikah ....JO 
Tončkove saj ne na Miklavšev ve-

čer. Mladinska igra s petjem v 
3. dejanjih .60 

I 

Slavček. zbirka šolskih 
(Medved) JI 

Narodne vojaške (Ferjnnčlč) ,J| 
Lira. srednješolska. 1. in 2. zvezek 

po J i 
Troglasni mladinski zbor primeren 

za troglasen ženski ali možkl 
zbor. 15 pesmic. tPregel) 1.—, 

Mešani in moški zbori (AljaB) — 
.'I. zvezek: Psa I m 118; TI veselo 
poj; Na dsn: Divna noč J i 

G. zvežek: Opomin k veselju; Sve-
ta noč; Stražniki: Hvalite Go-
sjtoda ; Občutki: Geslo 40 

7. z.vezek: SInvfek: Zaostali ptič; 
Domorodna iskrica; Pri svadbl; 
Pri mrtvaškem sprevodu; Geslo .40 

8. zvezek: Ti osrečiti jo hotl (me-
šan zbor) ; Prijatelji ln sen-
ca (mešan zbor) : Stoji, solnčice 
stoj; Kmetskl hiši 41 

CERKVENE PESMI R. U. R. Drama v 3. dejanjih s ) 
predigro, (Čapek). vez .43 • _ 

Revizor. 5. dejanj, t r ^ vezana 751 Domači glas.. Cerkvene pesmi za 
Veronika Deseniška, trda vez 1.501 
Za križ in svobodo, Igrokaž v 5. ! 12. Tantum Ergo (Premrl) J i 

351 

l.—• 

dejanjih 
Ljudski oder: 

Tihotapec 4. zv. 
5. zv. 

5. dejanj .. 
Po 12 letih. 4. dejanja 

.60 

.60 

Sv. 
60 

Mašne pesmi za mešan zbor — 
(Sattuer> J i 

Tisoč in ena noč (Rape) 
vez. mala izdaja L— 

M r i (Strog) trdo ves 
broi. .00 

9. (Univ. pror. dr. Franc 
Weber.) Problemi sodobne filo-
zofije. 847 strani. broS. .............70 

Št. 10. (Ivan Albreht). ..Andrej 
Ternoue. relljefna karikatura 
in minulosti, 65 str., brofi ..25 

Št. 11. (Pavel Golia) Peterčkpve 
poslednje sanje, božična povest 

Št. 12. (Dr. Kari Engllš) Denar 
narodnogospodarski spis, posle 
venil dr. Albin Ogrls, £36 «tr., 
broi. —......m. . . . . . . . .—.—J| 

Št. 12. (Fran Milčinski) Mogočni 
prstan,, naftniua pravljica v 4 . 

dejšnjih, 01 str., broS J i 
Št. 13. (V. M. Garšin) Nadežda 

Nikolajcvna, roman, poslovenil 
U. Žun. 112 atr.. brofi.' JO 

Št. 14. (Dr. Kari Englifi) Denar, 
narodne-gqwo^arski spjs, poslo-
venil dr. Albin OgrU. 236 atr^ 
broS - t ,,, I t 

Št. 15. Edmond in Jules dč Gsn-
court, Renee Blauperin .....JO 

Št. 16. (Janka fta^ec) Življenja 
pesmi. 1-12 'Str., -hroS. —,45 

Št. 17. (Prosper Uarlmee) Verne x 

duše v vieah, povest, prerel Mir*' 
Ko Pretnar,̂  etra.- .^u.... .... JO 

Št. 18.. (JarosJ. \rcbllcky) O 
roka -lajkavikega grajščaka, vese-
loigra V enem - dejanJd. poslove-
nil dr. Fr. ^radaS, 47 strani. 
broSffaho ...:...:.... .......... 

_ F«.**:; 
št. 19. iGerluurt 3^uptman> Po-

topljeni zvin, dram. fcajka v pe-
tih dejanjih, posloven »'Anton 
Fun tek, 1M strani. broS. — . . . 

L grabi jeni milijonar 140 
V krempljih inkvizicije l J i 
V robstvu (Matičlč) 1J5 
V gorskem zakotju ........... -35 
V oklopnjaku okrog sveta: 

1. del - J i 
•2. del JO 
OBA SKUPAJ .1.00 

St. 20. (Jul. Z a m ) Gimpall in 
Kemnrasaki, japonski r«o>ai^ U 
čeSčipe prerel dr. Fran Bra-
dač, 104 strani, broi. —,—. . . » 

Št. 21. (Frholin Žolna f Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, IL, 73 str. 
broš. .............. 

Št. 22. (Toistoj) Kreutzerjeva 

Št. 23. (Sopbokles) OnHjmis, tal-
na Igra, poetov. G. Golar. M etc. 
bvoilrano 

St. 24. (E. L. Bnlwer) 
.Pi—0|i>; l . det, 35» ftr^ 

beoi. 
it . 28. 

^ _ 

1 * IL del 

Veliki inkvizitor 
Vera (Woldova), broS — .J5 
Vojska na Salkanu. s slikami .25 

Vrtnar, (Rablndranatb Tagore). 
trdo vasano 
broiirano 

.75 
.................................... JO 

Volk spekernlk hi draga povesti. ..1.— 
trdo vezano L25 

Vojni, mir ali poganstvo, 1. zv .35 
V potflv je šib. III. zv. J5 
Valentin Vodnika Izbrani spisi ...JO 
Vodnik svejčmn narodu -25 
Vodnikova prstlka t. 1927 50 
Vodnikova pratllca 1. 1 9 » 50 
Vednlkl ln preperoid JO 
Zmipel smrti .00 
Zadnje dneil nesrečnega kralja M 
Zp kruhom, povest J5 
Zadnja kmečka vojska ..... 75 
Zjšdiija pravda, ves. 7i 
Zgodovina e nevidnem čleveko J5 

ts -Betne ^^-. .70 
^ v i j ^ stov. trpina, lsbranTspW 

Ale0ovec,3. z v. ^cnpaj L5i 

2|atokepl 
Ženini 

Zbirka ljudskih irer: 
3. snopič. Mlin pod zemljo, 

Neža, Sanje 
13. anoiiič. Vestalka, Smrt Marije 

Device, Marijin otrok JO 
14. snopič. Sv. Boštjan, Junaška 

deklica. Materin blagoslov JO' 
15. snopič. Turki pred Dunajem. 

Fabjola in Neža JO 
20. snopič. Sv. Just; Ljubezen 

Marijinega obroka JO 

PESMI in POEZIJE 
Akropol Is in Piramide .8« 

broširano JO 

Azazel, trdo vez 1.— 
Balade in romance, trda vez 1.25 
Bob za mladi zob, trda vez 40 

Kraguljčki (Utva) 65 
trdo vezano JO 

i 
Moje obzorje, (Gangl) I J j 
Narcis (Gruden), broš 30 
Primorske pesmi, (Gruden), vez .35 
Slutne (Albreht), broš. JG 
Pohorske peli (GlaserJ. broš JO 
Oton Zupančič: -

Sto ugank JO 
Vijolica. Pesni i za mladost 60 
Zvončki. Zbirka pesnlj za sloven-

sko mladino. Trdo vezano JO 
Zlatorog, pravljice, trda ves ....60 

PESMI Z NOTAMI 
NOTE ZA KLAVIR 

(PavCIC) Slovenska koračnica: 
IO zvezkov. Vsak zvezek -po JO 
10 zvezkov skupaj 2JO 

8 mladinskih pesmi (Adamič) JO 

NOVE PESMI S SPREMLJEVANJEM 
KLAVIRJA 

Album slov. narodnih pesmi 
(Prelovec) .80 

Šest narodnih pesmi (Prelovec) JO 

MR&ANI IN MOČKI ZBOR 
Slovenski akordi (Adamič) : 

I. zvezek.. ^ . „ . 7 5 
11. zvezek .75 

P—ladensld odmevi, II. zv 45 
Ameriška slovenska lira(Holmar) 1 — 
Orlovske himne (Vodoplvec) 1-20 
10 moških In mešanih zborov — 

(Adamič) J5 

12 Pange il.ngna Tantum Ergo Go-
nitori. (Foersterl J i 

12 Pange Lingua Tantum Ergo Ge-
nitori (Gerbič) JO 

Hvalite Gospoda v njegovih svet-
nikih, 20 pesmi na čast svetni-
kom (Premrl > 44 

10 obhajilnih in 2 v castpresv. Sr-
cu Jezusovemu (Grum) 3i 

Missa in honorem St. Joseph! — 
(Pogachnik) -41 

Kyrle 

K svetemu Rešnjemu telesu — 
(Foersteri «4i 

Sv. Nikolaj ®® 

NOTE ZA CITRE 
Koželjski: Poduk v igranju na 

citrah, 4 zvezki SJ4 

Buri prideio. Leračnlca 24 

NOTE za 
TAMBURICE 

Slovenske narodno pesmi za 
raški zbor in petje (Bajuk) 1.34 

Bom šel na planince. Podpuri slov. 
narodnih itesmi (Bajuk) L— 

Na Gorenjskem je fletno 1*—« 

RAZGLEDNICE 
NewyorSke, Različne, dučat ..44 
Velikonočne, božične in novoletne 

ducat W.....40 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat .41 

. .JX .dal 

Znamenje štirih (Ddyle) 
Zcodovinake anekdote 

ZBIRKA SLOVBN8KOI JWHRKI 

•n 

MOŠKI ZBOR 
Trije moSkl zbori (Pavčlč) 

Izdala Glasbena Matica ..... 
Narodna nagrobni ca (Pavčlč) ... 
Gorski »iionil (Lahamar 2. sv. 

JDVOG LASNO: 
Naši himni — — . V — 

MK8ANI ZBORI: 
IL ev. (Lahamar) 

40 
...J5 

4J 

. . .J i 

RAZNE PESMI S SPREMLJEVA-
NJEM: 

Domovini, (Foester) .....4i 
Izdala Glasbena Matica 

Gorske cvetlice (Laharpar) četve-
ro in petero raznih glasov .45 

Jaz bi rad rudeiih rož, mofild zbor 
s bariton solom ln priredbo za 
dvqspev ! 1 «20 

V pepdniČtd noči (Rattner), kan-
tatnta za aoll, zbor la 
Izdala Glasbena Matica 

Dve tmrni ovec). v sa moikX 
in barUna soio 20 

(drum). Učeni I 
KraaJ*e šege In navade, Ne-

je#m||*rek i svoskl 

Narodna noša, ducat .... 
I>osamezne po • 

...40 

...03 

ZEMLJEVIDI 
Stenski zemljevid Slovenije na moč 

nim papirju s platnenimi pregi-
bi 7J4 

Pokrajni ročni zemljevidi: 

Dravska Banovina — JO 
Slovenske Gorice, dravsko ptuj-
sko polje JO 
Ljubljanske in mariborske oblasti J4 
Pohorje, Kozjak ..JO 
Celjska kotlina, Spodnje sloven-
sko posavje J4 
Prekmurje in Mednnmrje 

Canada 
Združenih držav, veliki . 

Mali — 
Nova Evropa 

Zemljevidi : 

.44 
15 

Alabama, Arkansas, 
Colorado, Kansas, Kentucky In 
Tennessee, Oklahoma, Indiana. 
Montana, Mississippi, Washing-
ton. Wjoming, vsaki po J29 
Illinois, Pennsylvania, Minneso-
ta, Michigan, Wisconsin, Weel 
Virginia, Ohio, New Tort — 
Virginia, Ohio, New York ^ vsa* 
ki po ... ...—......—.—...........44 

Naročilom je pruožiti denar, bo« 
disl v gotovini. Money Order all 
poštne znamke po 1 ali 2 centa. Čo 
pošljete gotovino, rekomandlrajto 
pismo.-

Ne naročajte knjig, ^ttfTHyai m 
ceniku. 

Knjige pošiljamo poštnino 

" G L A S N A R O P A * 
t l i w . i t 

KKW X O S I 
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ZAKLAD NA KOKOSOVEM 
OTOKU 

VBB L A M E S T 8 L O V M n D J I L T tal U. fc 

J. Kibčtč: 

V VLAKU 

V zadnjem hipu sem se vjel dražila \>ako uro. Izevedel je bil 
lak. Nerodno je to, da nič več! za njo in našel kupca. Z rnešeta-
laki ne piskajo, sprevodniki nič 
eč ne trobijo in ne mahajo za 

Gospa pa je nadaljevala : 
— 1X0, kaj naj počnemo z njim? 

rijo je lotil sam kupčije s praši- Sa policijo? Poziv v časopise? Sa-
či. Tvo je vojna minila, je bil bo-j rae sitnosti in stroški bi iz tega 

>u cinikom z rokami. Če imaš ko- ' ppataš in počival. To je bila nje- \ nastali. Pa sva sklenila: Tako je 
čkaj slabo uro, ali če »e pelješ s 
"amvajeni, ali če čakaš na pero-
u, <la te kdo opozori na odhod, 
- ti uide vlak pred nosom. K 
reči je moja ura onega dne pre-
ilno tiktakala in sem bil pes ofl-
el na postajo. Vstopil sem pravo-
asno in komaj sem bil vstopil, 
e se je vlak zazibal in se poprosi 
•sprej. Poiskal >em pripraven ku-
»e in »Pilfl. V kupeju sta sedela 
e dva potnika, t J os pod in gospa. 
• otipa je sedel n ob oknu in ko-
iaj slišno ihteVs. S svilenim rob-
etn fti je brisala oči in skrivala 
braz, zakaj sram jo je bilo pred 

'tijim človekom. 
Ob jpospej je sedel debel gospod 

i na vse pretepe vlekel dim iz de-
ele cigare. 
— Ka j jima neki je? — se ču-

im. Kajti. »Vi hi ju trle skrbi ka-
nr drii;fe ljudi, za to sta bila 
rerejena in preskrno opravljena. 

,.'a njenem zamaši"nem vratu so 
e svetile zlat« verižice, pod vra-

ni ji je obleko spenjahi <lrapo-
ena broška in s prstanov na nje-
ih debelih prstih so se svetili 
ragi kamni; ko je dvipnila roke, 
o zarožljale zlate zapestnice. On 

on« sta bil« tako masivna, da 
ta ede zakotila dve tretjini klo-

Poaebno on! Trebuh mu ni dal. 
bi udobno sedel, držati je mo-

st hrbtišče pokoncu in nope moč-
vsaksebi. Iu sopihal je kakor 

— Ali vam je padla i*km 
ko? — sočutno pogledam gospo. 
- Ali naj zaprem okno? 

— Ah. ne, hvala, go*pod! — mi 
dgovori gospa po hrvatsko. 

Nekoliko se prestrašim, ko spo-
nam. da se bom moral meniti hr-
aiko, rajši hi se bil po sloven-
ko. Ali končno imamo Slovenci 
ločno razvit dar za jezike, za sr-
»o-hrvaški pa še posebno. Name-
to "kako,, rečeni "kako", name-
to "tako", pravimo "tako**, -ploh. 
saki slovenski besedi postavimo 
»oudarek na prvi zlog. za vsa-
im stavkom vzkliknemo "Boga 

ui", ps postanemo pristni Hr-
ati. 
— Ne, pospod, — nadaljuje po-

pa in si obriše debelo solzo iz o-
— Xe jokam zaradi t epa. Slo-

o me je prevzelo* 
— 'No. no. Marice! Nemoj. ne 

no j t — zasopiha pospod. 
— Da. da. materino srce! — se-

lem in popledam pospoda. 
Go»pod nekaj zamrmra, gospa 

a pove: 
— Oh. te milosti mi Bop ni ho-

el izkazati! Otrok mi ni dal ! 
In sem izvedel: 
Otrok nimata, «ama živita in 

ne vesta, kam z bogastvom. 
Ved vojno sta bila še reveža. Bla-
tne n postelj *ta že prodajala. Pa 
e jima je nenadoma sreea na-
.mehnila. Sredi v . jne , ko je vse-

primanjkovalo, je bil on izve-
lel za pošiljatev slanine. Tiate ča-
ic je bila slanina draga in se je 

gova sreča, kajti kdor ni nehal ljubek, kar pri na.s naj črtane, 
pravočasno, je propadel. Sedaj i Bog ve iz kakšne rodbine je. Li-
iniata c Zagrebu trinad-tropno Vtin ni imel pri sebi. še imena mu 
palačo i»a najprometnejšeru kra-! nismo vedeli. No. pa smo ga kr-
ju in stanovanje opremljeno z ' stili za Bobija in ga oddali v pri-
vsem komfortom. Za denarno kri- vat no oskrbo. Pet sto dinorjev 
zo sta tudi pravočasno izvedela ; mesečno plačujemo zanj. Ali ob-
in odnesla svoj težko zasluženi ljubili so nam. da ga čez pol leta 
kapital na varno. Ko bi jima Bog ' vzamem lahko domo'v. Takrat b o ž e 
poslal ie kakega naslednika, in lepo vzgojen in za vsak salon spo-
ko bi nadležnih beračev ne bilo — ' soben. % 

najsrečnejša človeka bi bila v | — To je pa zelo hitro. Zelo mo-
vsem Zagrebu. Tako pa. hui. tudi , n biti nadarjen, — podvomim 
njima je težko in Bog ve. kaj nam jaz 
prinese še bodočnost. Toliko za-
visti je na svetul 

— Edina tolažba je v teh 
kih časih nama je najin ljubi Bo- ga danes prvie 
biček. 

Oa! Zelo je nadarjen. Sicer 
se pa vodja zavoda z njim potse 

tež-', be j peča. Po dveh mesecih sva 
Obiskala. Rečem 

tak napre-

Z neobljudenega in .samotnega 
Kokosovega otoka, t i leži nekako 
v sredi med Costa Rico1 in Gala-
pagoškim otočjem, poročajo prav-
ljično vest. Ameriški elektro-
inženir Clayton je s svojo ekspe-
dieijo iz Američanov in Kanad-
čanov odkril na otoku zlati -za-
klad, ki ga je tu pred več nego 
*to leti zakopal angleški kapitan 
in poznejši pirat Thompson. Clay-
ton je izumil posebno pripravo 
metalafon, nekakšno električno 
bajanco, s katero je našel pot do 
zaklada. 

V zadnjih 30 letih je najmanj 
20 ekspedieij zaman poskušalo 
svojo srečo in eelo slavni angle-
ški avtomobilski dirkač. Sir Mal-
colm Campbell, je i«kal zaklad — 
pa je moral s praznimi rokami 
domov Z neko škodoželjnostjo je 
sedaj Clayton ugotovil, da je 
Campbellov rov vodil samo 10 m 
od zaklada. I)a se ta zaklad, ki 
ga 
narjev 
za, 

ogromne 

25 
— Ali je res ? — ga vpraša prisrčno. — 

Hiše so plesale pred njenimi očmi vesel val-
ček; njeno srce je poskakovalo v otročjem 
veselju Njega je poslala devica Marija! 

Kmalu se sporazumeta. Lepi orožnik j« 
imel pri krajevnem načelniku Krumsclieidu 
nekaj opravila. Toda tega ji ni povedal, tem 
več je trdil, da je prišel samo zaradi tega, da 
bi lepo Luco peljal na ples. In rekel ji je, 
da jo bo počakal pod hribom pri kapelici. 

Polna veselja steče v svojo kočo; polju-
bi in prekriža malega Joška v zibelki, ga 
dobro povije. da se ni mogel ganiti in mu 
potisne v usta vozel s prežvečenim kruhom. 

Hitro se ogrne ruto okoli vratu in stopi 

premili najin ljubijenček ! j vatn, hak napredek 
— je sklenila gospa svoje pripove-J dek! Komaj da sem ga spoznala! 
do vanje. Cist. prijazen iu. tako ljubek, da 

— Pa ga nimate pri sebi? — mi je kar hudo, ko .se spomnim 
se čudim. — Ce >e ne motim, ste 
prej omenili slovo. Kako to? Za-
Jcij ste >e ločili od njega ? 

— Vzgojen še ni! — zamrmra 
gospod in si prižge svežo cigaro. 

— Veste, to je tako, — ga pre-
kine zgovorna gospa. — Midva se 
nikoli nisva pečala z vzgojo. Pre-
stari .-va. da bi si nabavila knjig 
>n Študirala. Zakaj bi se mučila 
s tem. sva si rekla, in dala ljube-
ga najdeneka. strokovnjaku v 
Ljubljano, da nam ga vzgoji. 

— Na jdenčka ? — se začudim, 
kajti bil sein prepričan, da sta 

nanj. 
Gospa se ne more vzdržati solz. 

Zasmili se mi in premišljujem, ka-
kod krivično je to. du takim lju-
dem Bog ne pošlje kopico otrok. 

— iNo, milost i va. — jo skušam 
potolažiti. — Saj pol leta kmalu 
mine. In zavest, da ste storili ne-
kaj dobrega, ko ste pobrali ubo-
go siroto tiako rekoč s ceste in jo 
vzeli k sebi 

— Tako je ljubek. — me ona 
jokttje prekine. — ln tako inteli-
genten. Nič več ne stika po kotih, 
nič več ne trga eofkov z zote in 

bila vzela k sebi kakega revnega1 foteljev, v posteljico se nič več ne 
sorodnika. ponesnaži — vsakokrat milo pro 

— Ah. da. seveda! Vi tega še 
' ne ve^te, — se gospa skloni k me-

ni. — Vidite, to je bilo tako: Ne-
kega dne odprem vrata. Kdo leži 
pred vrati in preinilo joka? Naš 
Bnbiček! Neusmiljena mati ga je 

ibila pustila* t«m in odšla po svo-
jih poteh. Xemarnica! 

— Morda jih je imela še eelo 
kopic« in ni mogla za vse skrbe-
ti ! — sem skušal opravičiti brez-
vestno mater. 

— To sein si tudi jaz mislila! — 
je prikimala gospa. — Pa naj bo 
tako ali drugače. — Pred vrati je 
ležal in jokal, jokal. Kaj s*em ho-
tela ? Poklicala sem Micko — 
Micka je nemreč najina služki-
nja. Slovenka je. Slovenke cenim. 
So pridne, poštene in najcenejše. 
In jezika se koj nauče. Mieka 
vam še slovenski govoriti nema-
ra več. tako nam je zvesta. No, 
pokličem jo in odneseva revčka v 
stanovanje. Rečem vam. tako je 
bil sestradan, revček, da se mu je 
mleko kar zaletavalo, ko ga je iz-
pii polno latvieo. Pa ve.s je bil 
ušiv in bolhe so kar tako skakale 
po njem. 

— Pa kakšne bolhe! — pritrdi 
gospod. — Po vsem stanovanju 
nama jih je raztresel. Vse poste-
lje so jih bile polne! 

— AJi Stipe — je gospa skrem-
žila obraz. — Samo dva dni. Mic-
ka jih je vse polovila! 

— No, no. »aj nič ne rečem! — 
se je udal gospod. 

si. da ga odneso vei. — Vse raz-
ume, vse uboga! Samo " B o b i ! " 
SP rekla, pa me je že spoznal in 
pritekel k meni. Mirno se je dal 
pobožati po glavi in se hotel pov-
zpeti v naročje. — Ne smeš — 
sem ga poučila in mu zagrozila s 
prstom. Da bi ga bili videli! Ta-
koj je razumel, da ne sme. Sram 
ga je bilo. Stisnil je repek med 
nogf in zbeža? v kot. 

Zazijal sem od presenečenja. 
— Opro — oprostite, milostiji-

va. — kdo — kaj pa je prav za 
pr^v ta vaš najdenček ? 

— Bobi? — se začudi gospa — 
Saj vam vendar že ves čas o njem 
pripovedujem! — Bel. skodran 
pinč j e ! Strokovnjak pravi, da 
je čistokrven'-

Zamislil sem se in mimo mojili 
ušes je šlo čeblanje gospe. 

Vlak se je ustavil na prvi po-
Ktaji. Pogled mi pade skozi okno. 
Ob progi so barake, lz ene teli 
•napol podrtih, bolj pasjim hiši-
eam podobnih človeških bivališč 
stopi razcapana žena z dojenčkom 
v naročju. Plašno pleda okrog in 
pridrsa do oken našega voza. Nič 
ne reče. le roko iztegne. 

Gospod s cigaro zagolči. naslo-
ni glavo na naslonjalo in zapre 
oči. Gospa pa vzdihne. seže v tor-
bico in išče. Ko najde, mi pomoli 
denar ter prosi, da ji ga zme-
njam. Nato izroči polovico revici 
iz barake, ostalo spravi v torbico. 

— (Eiože moj, koliko je na sve- j 
tu beračev! — vzdihne in naslo-
ni glavo v kot. da ne vidi tragike 
življenja. 

Ijeneev. z velikanskimi bogastvi, 
ki -o izvirala deloma še iz čas« 
Inkov, na angleško ladjo "Marv 
Dyer*\ Zlate palice.,vreče zlatni-
kov. zl>ato posodje, dragulji in 
zlati kipi si predstavljali ta bo-
gastva. Kapitan Thompson, po-
veljnik te ladje, ki je bil dotlej 
pošten brodar. se je ob pogledu 
na te zaklade polakomil zlata, dal 
je španska potnike ponoči hlad-
nokrvno umoriti, odjadral je pro-
ti Kokosovemu otoku in j«1 tu za-
klad >kr'tl v neko jamo. Postal je 
pirat. 

Perujska vlada je posLyJa na-
denj štiri ladje, ki so ujele vse 
njegove pajdaše in jih pobesile. 
Thompson je utegnil ubežati v 
Kanado, kjer je kmalu umrl. Pred 
smrtjo je nekemu tovarišu pove-
dal svojo skrivnost, ta je odplul 
na otok in je res našel zaklad, od 
katerega je vzel za poldrtlg mili-
jon vrednosti. Ko se je pa še en-
•krat vrnil na otok, je ogromen 
kameniti plaz zasul jamo z zakla-
dom. 

Samo načrt poti do jame se je 
podedoval in je prišel tudi v 
Campbellove roke. ki je v živahni 
knjigi opisal svoj poskus 1. 15)25. 
da bi odkril zaklad. Razne nepri-
like pa so nanesle, da takrat ni 
mogel doseči svojega namena in 
pozneje tse ni mogel več vrniti. 

' Zadnje luči Oberkaila so bleščale kot po-
samezne kresnice skozi temo, ko so se lju-
dje vračali. Bilo je pozno, okoli polnoči in 
še vedno so imeli eno uro hoda. 

Njihova liea so žarela navzlic ostremu 
gorskemu vetru, ki je rezal v lica kot 110/. 
Ženska krila so plahutala kot netopirjeve 
perutnice. Nekdo je nosil svetilko, pa je 
kmalu ugasnila. Samo luna. ki je včasih po-
kukala izza. oblakov, je kazala pot .Toda 
luna je bila slab vodnik, kajti kmalu je po-
polnoma izginila. Vriska je so se ženske 
gnetle v temi okoli Peterčka. Kamor je ste-
gnil roko. mehka telesa. 

To je bilo veselje na Oberkailu! 
Ko je Peter prišel s svojim spremstvom, 

so že vsi plesali. Y najgostejši gruči se je 
vrtila Luea. Ko zagleda svojega moža pu-
sti svojega plesalca, lepega orožnika in sme-
je steče k Petru. Toda Peter ostane resen, 
je. niti ne pogleda, in zapleše z drugim de-
kletom. In ko naroči vino in natoči vsem 
ženskam okoli sebe, je bil kralj na plesišču. 
Neumni fantje iz Oberkaila se niso upali v 
njegovo bližino. Pa tudi vsak je pripeljal 
s seboj svojega dekleta. 

Veselo, veselo! Tako Peter >e ni ntkda" 
v hrib. so ji sledili mnogi zavidljivi pogledi.) norel. Pozabil je na svojo pohabljeno nogo; 

K a j vendar hoče ž n j i m ' Saj ima d o m J ^ a k a l je kot mlad«, tele; kot bič ga je ne-
moža! Žene so stiskale glave. Jeza in m--i U i zaganjalo: — Dij. hot. t rab. trab. -
Voščijivost na obrazih za njenim livbtom. Da- Podžgala ga je ljubosumnost in razvnela 

ga je ljubeznivost deklet, bil je razvnet — 
in ka j ga je razvnelo i 

a cenijo na 2 in pol milijarde di- pred vrata, ki vodijo v čuinato. — Peterček, 
arjev. spravi stran, je Clayton z fio , Z d a j m 
a prosil za vojaško pomoč. - i i > • 

Zgodovina te ogromne najdbe1 V ClUimatl Se slisi ropot, kot bi SC prevr-
Kega še v čase južno-ameriških o- u i j stol. 
.Hvobodilnih vojn. Ko je. Simon j — z d a j g r e m l i a Oberkail , Z B o g o m ! - -
Bolivar 181 stopal z vstaškimi č e - j ^ . r . f l k a l a ' n a U g o v o r , naglo je bila iz hiše. 
tami proti Caracasu v \ enezueh. . " . . . . . 
je zbežalo mnogo španskih nase- ^ "agliei pusti vrata odprta in lahka sapa 

piha v koeo. 
Ko je s svojim spremljevalcem korakala 

»o vražili. 

NASI V AMERIKI 
17. julija zvečer je preminili 

Clevelandu znani rojak Anton 
Novak, po domače Serkavc, star 
64 let. Ranjki zapušča tu štiri o-
troke. <Mary. omoženo G-oršek. 
Antona. Julijo in Franka. Ranj-
ki je bival v Clevelandu zadnjih 
42 let. 

— Ana Mahovlič, rojena Brus, 
je preminula v bolnici sv. Aleša v 
Clevelandu. stara 46 let. Tu za 
pušča soproga Mihaela in šest 
otrok. 

18. julija je nagloma preminul 
v Clevelandu dobro poznani ro 
jak Anton Batič. star 72 let. Ranj 
ki je bil doma iz vasi Dobra vi je 
pri sv. Križu na Vipavskem. \ 
Clevelandu se je nahajal 21 let. 
Zapušča soproga, dva sina. ter tri 
hčere. 

C E N A 

DR. KERN0VE6A BERILA 
JE ZNIŽANA 

Angleako-sloveasko 
Berilo 
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ZLOČIN TREH KMETOV 

lies so Luco Moffertovo vsi 
Tina se proti svoji navadi ni mnogo zme-

nila. Vidno je šepala z levo nogo. Včeraj ji 
e Luea vrgla v njo podnožnik. In od tcuaj 

se je bala. 
Ko se je mračilo, se priplazi Tina k Mo^-

?ertovi koči; slišala ga je, kako je zijal in 
jreklinjal. 

Šele pred četrt ure je prišel Peter iz svo-
je čuninate. Na njegovem bledem obrazu so 
ule rdeče, jasno zarisane lise; njegove oči. 
i\ so tičale v globokih duplinah, so nena-
vadno žarele. 

— Luca! — vpije, da je odmevalo o;i 
sten. Toda Luca ni odgovorila, samo Jože k 
je cvilil. napol zadušen v tesnih povojih. 

Vrata so bila na stežaj odprta; mrzlo j<-
bilo v sobi. Luce n i K je je 

Jezno si z roko potegne preko čela. Ali 
mu ni zaklicala: — Na Oberkail? 

Kot bi ga kdo s kladivom udaril po glavi; 
zatulil je na ves glas: — Na Oberkail! 

In s kom — l Ali ni imel ušeš, ali ni imel 
pameti l Kot nor teka po koči — za njo, za 
njo! Hotel se je obleči, toda svojih stvari ni 
našel. Jezno premetava vse navkriž. Naj-
rajši bi jokal kot stara baba. 

Tedaj pa pride Tina. 
Spočetka je bil robat, toda Tina se g ra 

Pred kratkim je bil n« zverin 
ski način ubit kmet Anton Klajn 
iz vasi Lazarevac blizu Križev 
cev. Predlanskim je kmet Mato 
Pepeljak posilil njegovo ženo. pa 
je bilo sodno postopanje proti 
njemu ustavljeno, ker Klajn ni 
več mogel plačevati stroškov. Oil 
tistega časa sta živela kmeta v hu-
dem sovraštvn. Te dni sta se sprla 
zaradi psa. in se nazadnje stepla. 
Klajn je zbežal v hišo, kamor sta 
mu pa sledil«. Pepeljak in njegov 
sin. ki se njima je pridružil še 
tretji sosed. S palicami in noži so 
Klajna tako dolgo obdelovali, 
da se je mrtev zgrudil. 

ni zbala. Zvito kot mačka se mu prilizne. 
Poljubi ga in ga poboža. Lepa je izgledala 
v nedeljski obleki, z zlatim glavnikom v 
laseh in počesana kot mestna gospodična 

Peter oslabuje. Ali ji ni tudi obljubil, da 
jo vzame s seboj t 

Nestrpno ga sili, da gresta.-Samo toliko 
časa mu še pusti, da znova napravi v peči 
ogenj in odvije otroka. Luca ga je povila, 
da bi se moral zadušiti. 

Nato oba odideta. Toda Peter je skrbno 
zaprl kočo in je celo zagrnil okna. Komaj 
sta bila dvajset korakov od hiše, ko ju po-
kliče Liza. Prav gotovo ju je skrbno opazo-
vala. Vsa je bila pripravljena za odhod, sa-
mo njeni lepi zlati lasje še niso bili poveza-
ni ill so vihrali v jesenski sapi. Reče jima, 
da hoče na Oberkail in ni niti čakala, da jo 
povabita. 

Črna Veronika tudi ui bila daleč. Četudi 
je Tina kazala še tako jezen obraz. Veroni-
ka je bila na drugi strani Peterčka. 

In tako jih je prišlo še več. Štefka pride 
in m i m o drži z roko malega Huberta. Takoj 
nato Jerica, ki je še vedno hotela imeti ne-
kaj pravice do Peterčka še iz prejšnjih l»'t. 

In ko so slednjič pričeli korakati v hrib, 
je bil Peterček sredi desetih deklet in že-
na. Zadnja se jim je pridružila Bila; brez 
sape je tekla za njimi in kratko krilo ji je 
vihralo v zraku. 

— Tina, čakaj, počakaj! — Venomer kri-
či:—Halo, tudi jaz grem. Ne smeš iti sama. 
Tina! Tina! 

Slednjič se oprime Peterčka za konec 
suknjiča. 

S Tino jv zadel ob Lizo. z Veroniko ob .le-
— vse. vse! Spočetka ga je skelelo v 

srcu. ko se orožnik ni mogel ločiti od Ln 
«-e: nato pa je šlo vse dalje v podivjanosti. 

Zadnji denar, ki ga je kot predujem dobil 
»d župnika za svo je delo. je p »šel. Kaj inn 

bilo mar! V e d n o je kričal po pivu. žganju 
in vinu in gospodar je zapisal. 

Vsaka se je silila k njemu, da bi plesala 
>; njim. Z vsako je pil. Na desni pri sebi je 
imel Tino, na njegovi levici pa so se prepi-
rale za prostor poleg njega Veronika in Li-
za z Jerico. Slednjič s«» se dogovorile, da ;,e 
vsaka nekaj časa sedela poleg njega. \ 
so se m u prilizovale in z vsako je bil pri-
jazen. Konečno jih ni mogel več razločeva-
li. Nobena mu ni zamerila, kajti vse so bile 
že dobre volje. 

Bila je prva odnehala. Naenkrat sredi 
smeha prične glasno jokati, položi glavo na 
mizo in ihti. da jo stresa. Ko jo nekdo po 
kratkem času skuša dvigniti, zopet težko 
pade nazaj. Trdno je spala, ne zmeneč se za 
krohotanje drugih in godbo. 

Petrove oči gledajo srpo in stekleno. Ni 
več videl, da je lepi orožnik sedel z njegovo 
Luco v kotu in ji je naročil vina in kolača. 
Ni opazil, da sta oba izginila. 

Zbijal je pihate šale. udarjal po mizi, su-
nil to, sunil ono in slednjič je postal p o p o l -

noma miren. 
Stale so okoli njega kot tolpa lačnih vol-

kov ob truplu ustreljenega jelena. Njihove 
oči so žarele in lesketale, med seboj so se 
spogledovale kot zverine — čegav bo i Jezno 
so sikale skozi zobe. 

NADALJEVANJE* SLEDI 

Ljubiteljem 
leposlovja 
Cenik knjig vsebuje mnogo le-
pih romanov slovenskih in tu-
jih pisateljev. Preglejte cenik 
in v njem boste našli knjigo, ki 
vas bo zanimala. Cene so zelo 
zmerne. 

Knjigarna 
"Glas Naroda" 
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T<» ji je imel povedati 
K je je bil« s a m a ! 
Ali j o je v .%voji »rrri po|M>luotna pozabil? 
T«n|* ne ! Tak ni bil njen brat ! 
H o t e l i j e upati in zaupati. Ali ni rekel : « 
— t'|»a j in zaupaj ! 
Š<' \filno pw|M Hedvika nič ne govori . V trenutku .se ni mogla 

odločiti , da bi simi tako iskreno čestitala, kot je čutila. 
Sole %ed«j postane Hinko pozoren na njen molk. 

In 1 i ničesar ne rečeš m a t i ! Ali ti tudi Lili Barbičev-a 1 

dobrodošla v hiSo.' Ali nimaš nikakega voščila z a m e ! 
M a l o «H*ituj»*če so se glasile te besede. 
— Lili j e kot sina ha dobrodošla vsaki materi. II : 

vori mati. — O p r o s t i , toda zadnji tedni so b i l i za n1 

da ino je veselje ni tako neskaljeno, kot bi moralo 
j e časa .da vse to predelam v svojih mislih. 

— Razumem. In tudi čutim s tebo j . Toda prosim, kadar pride 
Lili. nei i / da j *e ji . Z H o pa tr imam rada. Zaupa j pa se popolnoma 
njenim rokam, kajti avtomobil vozi zelo varno, ker sama hoče pri-
ti po vaju. 

N j e g o v e b o e d e so vendar veselo zadele mater, ki j e bila vese-
la. da pa mlado dekle |m|toliio»ia prevzelo. 

Pija se vrie na bratove prsi. 
— l l inko. «aj ti *e nisem želela sreče. — njene besede utih-

n jo v solzah. — Vse najbol jše. l l inko. 
Svo je liee pritisne na n j egovo ramo in čutil je. kako m- j e tre-

slo njeno telo. L j u b k o j o pladi po kuteh. 
Ko bi vedela, da je že tudi njena sreča stala pred vrat i ! 

21. 

to nevnsto. da mu bo življenje lažje. Hekel je. da se mora njegova 
ž»-na privaditi na njegove razmere. Sicer pa je še nekaj let dovolj 
časa. predno mislita na poroko. Kajti kot nadomestni zdravnik sc 
mora še marsikaj učiti. 

— Tejra mišljenja j « tudi moj mož. Najprej mora končni svoja 
>ta na kliniki in |»otem se je mogoče o marsičem razpovoriti. — 
pravi gospa llza. nato pa si ini*li: — Za Pij« je mnogo lažje kot 
z i Lili — ti pa -i tako trdoglava. da se zapreš pred vsemi ugod-
nostmi m priložnostmi. Toda vse ti nič ne pomaga. 

Pogovora med njimi ni zmanjkalo in gospa llza pogleda na 
svojo za pest no uro. 

Neopaženo obrne korake proti h!ši, ker je vedela, d-ri zdaj ž-
čakajo na gospo Hedviko njen mož in tudi drugi. 

V svoji notranjosti vsa razburjena koraka llza poleg po teras-
nih stopnicah v knjižnico, katere vrata so bila odprta. 

Na pragu stoji gospod liarhič ter ju prijazno pozdravi. 
— Kaj , ali si že iz tovarne? — vpraša gospa llza. — <». da. 

pa si hotel nas razveseliti s svojo prisotnostjo pri T-aju in veseli 
inc. Zaročenca sta se izgubila in ž njima tudi Pija. — in pusti go-
spo Hedv iko v r>obo ter pogleda možu v oči. ki ji pomenljivo pri-

tto sledita gospej Hedviki. Ko Hedvika vstopi, se s sto-
'c gospod in jo pozdravi s priklonom. 
agleda, prebledi, da gospa llza naglo priskoči in jo 

TRAGEDIJA V 
Q U E R E T A R U 

(Nadaljevanje s 3. strani.) 

METROPOLITAN TRAVEL BUREAU 
216 WEST 18th STREET NEW YORK, N. Y. 
PIŠITE NAM ZA CENE VOZNIH LISTOV, RE-
ZERVACIJO KABIN. IN POJASNILA ZA PO-

TOVANJE 
vali nad njegovimi šibkimi četami 
in 15. maja 1867. so ga po izdajsvu 
polkovnika Lopeza samega ujeli v 
trdnjavi Queretaru. Zaman se j t 
bila prej Saricta osebno trudila v 
Parizu in Vatikanu, da bi izprosila 
an j pomoči, zaman so Maksimili-

jana ljudje, ki so videli, kako se by 
zaključiLa njegova pustolovščina, 
nagovarjali, naj uide v domovino, 
dokler je še čjs. Šarlota je v Rimu 
:blaznela, revolucionarni vej ni sod 
je nesrečnega Habsburžano* z n je -
govima zvestima generaloma Mi-

Lilin zaročni d a n ! 
Bilo je. kol bi bilo nebo v zvezi z nevesto, da dan. 
Jasen poletni dan z modro jasnino na nebu in razkošnim cvet-

jem je pozdravil 1«-|h» nevn-t«. 
Hiša je bila okrašena z zelenjem in vsa je bila polna cvetlič-

nega vonja. 
Vrtnice vseh barv so krasile sklede, krožnike, kozarce, vaze v 

Vseli sobah, da je vse izgledalo nad vse praznično. 
<iospod Barbič in gospa llza >ta hatela. da se ta dan obhaja 

kar najbol j praznično. In neve.stino veselje j e oživl ja lo hišo. 
( iospa Hedvika je bila ginjena. To razvajeno dekle, ki bi se 

mogla primožiti v najodl ičnejšo hišo. se j e zadovolj i la z nepozna-
nim priprostim zdravnikom, kateremu je podarila s v o j o l jubezen 
— katera mati pri tem ne bi bila g in jena? 

In i/. Pijinega resnega, žalostnega obraza je pridela brati ti-
ho očitanje. 

Tudi Pija bi mogla imeti L to srečo kot Hinko — in mati sa-
lu i je to preprečila. 

In zaki 
Ali je bil vzrok v resnici tako važen? 
Ko hi gospa Hedvika vedela, da je Lilino veliko veselje vse-

bovalo tudi tiho radost ki ni veljala samo njeni sreči, temveč tudi 
temu. kar bo še priš lo ! 

Lili je z n n t e r j o vse dogovor i la in določila, in sedaj je njen 
živahni duh samo Takal na dogodke , ki j i jih bo še prinesel dan. 

Najvažnejše je bilo končano — od poldne že ista imela Lili in 
l l inko zaročne prsta ne na svojih rokah. 

Svečano ju je oče zvezal v zaroki. Pri tem je govori l nekaj 
re*nih besed na hčer in svojega bodočega zeta. Pri tem pa je tudi 
pripomnil, da bi ga veselilo, da bi kmalu obhajali zaroko drugega 
pa ra. 

( iospa Hedvika gleda na krožnik. Čutila je mrežo, ki so j o vr-
gli na n j o in iz katere se skoro g o t o v o ne bo mogla izmotati. 

Toda bi j e nekaj nevidnega. Neka j težkega je čutila okoli 
fcebe. 

Po kosilu vzame Lili ekr ivaj P i j o s seboj . 
. - Pravzaprav ti še ne bi smeta povedati , Pija, toda bol jše 

je , da saj nekoliko veš. 
Z radovednimi očmi j o gleda Pi ja. 
— Lili — dahne. 
Lili prikima. 
— Da. dan?* popoldne pride Volbenk. 
— Li l i ! 1 

Pija prebledi in zapre oči. Zopet pa bo videla in tako kmalu. 
Ramo še nekaj ur ! Kako burno ji je utripalo srce ! 

— Lili. saj veš, ka j mati zahteva od njega. 

— In a k o -e m u j e ta p o s r e č i l o ? 

— Lili. ne ! — V razburjenosti za pie i Pija svo je prste v Lili-
no ramo. — Kako naj bi mogel najti Martinea. sa j ni m o g o č e ! In 
poleg tega. če bi se tudi vrnil, ne bi vse nič pomagalo . 

Pija, ne stiskaj me preveč, drugače bo rama vsa črna. — 
se šali Lili . — Pusti me. Samo povem ti. da bo vse. prav vse dobro. 

(t lol .oko in težko diše Pija. Liline besede so j o spravile v veli-
ko napetost. 

— In Hinko mi ni o tem ničesar povedal . 

— Hali -mo se, <}a sc boš izdala. Ne moreš si mitsliti. Tvo ja ma-
ti bi ti r»'kla vse različne stvari in ker seda j še ne sme ničesar ve-
deti. >nio morali tudi tebe tol iko časa mučiti. Pridi pozneje na vrt. 
S Hinkotn bom na klopi pod grmom španskega bezga. In tedaj ti bo 
r** pojasnil. 

Obe materi preste na vrt na izprehod. 
— N'ašej;a mladega para ni nikjer videti, ne slišati, — pravi 

gospa llza smeje. 
— Ni čud ino ! — Toda tudi Pija je izginila. 

Sa j Lil! brez nje ne more biti. Stavim, da so vsi v garaži. 
Lili hoee tudi P i j o naučiti voziti avtomobil , kakor zna isama. Re-
kla mi je. da bo naučila tudi svo jega moža, ker hoče imeti svojega 
io fer ja . 

—•• I)a, Lili ima raznovrstne misli. 
— Pa zdrave misli. Hedvika. in natančno* ve, kaj hoče imeti. 
— To »em sama opazila. 

—Lili je res zelo priročno dekle; povsod se zna obrniti in pri-
vadila bi se tudi na skromne razmere. Moj mož bo na željo tvoje-
ga ifta dal svoji hčeri samo toliko dote. kakor je primerno ženi 
mladega zdravnika, ne pa primemo za bogatega očeta. In to je mo-
jemu možu zelo ugajalo. Hinko hoče vzdrževati svojo ženo, kakor 
pač dovoljujejo razmere mladega zdravnika. 

Da. Hinko je ponosen in hoče biti neodvisen od starišev svo-
je* bodoče žene. Tuko mi je nekoč rekel, ko sem mu o tem nekaj 
pripomiia, kakor navadno matere svetujejo, da si naj izbere boga-

. mlobnost tega tujca z nekim drugim jo je tako prestrašila, 
da je mi trenutek skoro izgubila zavest. Poječe pogleda gospa llza 
svojega moža. 

Ali ni bila preveč ta igra Ali to presenečenje ni bilo preve-
liko ? 

Toda gospod Barbič odkima z glavo. Ne. to presenečenje ne bo 
škodilo — Hinko Hrastnik je prevzel odgovornost za to. Njegova 
mati je zdrava. In že je prišel iz skritega kota Hinko in prijel » , J ' t r r j n o V a žena v cmračenosti duha 
pod pazduho. 

— < los pod Martine.' — dihnejo njene blede u<4nice. 
!>a. tO j«- moral biti! « »d kod je prišel ? Navzlic njegovim sivim 

•asem pa je -.poznala. In .sinova globoka r»»siioba jo »»• uverila. ce 
bi tudi se dvomila. Ali so grobovi zopet vrnili svojo žrtev.' 

— (iitspod Martine. 
<iospa Hedvika priti -nc roko na prsi kot bi hotela pomiriti 

svo j r srce, 
— Da. mat i : ««»sp««I Mart ne. o kater« m sino mislili, da j e mr-

tev. pravi l l i n k o ter pel je mater k stolu. Kot hi j o prosil za od 
puščanje, ji poljubi roko. - i »prosti mi. d i te na to preseneč»n> 
ni-ein pripravil. 

V bolesti in skoro v ponižni prošnji j»«.;r!e.l;i Martine «ro.sp<> 

.amonom in Meji jo obsodil na srr.r, 23 julija: 
izstrelitvijo. To cbsodbo je izrekel ! < 7 n f r l a v 

»«:|»-nnam v Boulogne vur Mer 
na odru queretirskega gledališča.. I it,,Dia v »Jenova 
19. junija pa se je pa izvršila. Ce- ^ J u l i J a . 
ar je stopil pred smrtonosne cevi s Majesti - v Cherbourg 

ponosno dvignjeno glavo, padel je v H » ™ 
Človek!** in 

8. septembra: 
I5«*rengaria v Cherlwuirg 
1 »r»-sd>-fi v 1 'hri UiurK in Kremen 
Albert Riiin v Cherbourg in Hamburg 

9. septembra: Evpn>a v i'lnrl>"iirK in v Bremen Fran«-*- v iltvrr IVnu'arnI v Iliivre 
10. septembra: 

Conte tlruiie v Genovo 
Staletxlam v I Boulogne sur Mer 
<'hamplaiti v Havre 
St. v Cherbourg in Hamburg 

11. septembra: 
IVnril..ml v 11., vre 

13. septembri : 
Columbus v CherlM»urg In v Hremtn 

14. septembra: 
lie d«- Fran- p Havre 
Mauretania v I'hcrlwuirg 
I'rea. I(oo*. .* It v Havre 

I •* utJ« hlanri v Cherbourg In Ilambutg 
Bremen v Cherltourg In v Bremen 

Havre 

He de Fran«-* > Havre 
St. IxMils v Cherbourg In Hnmbura 
I-totterdam v Boulogne jur Mer 
Conte Orande v Genovo -

na obraz z vzklikom 
so ga moraii končati z milostnm a ju| j ja ; 

htrelom v src?, oba generala sta u-1 vvwtemiand 
mrla z vzklikom: " Ž i v e l a Mehi - 30. ju'ija: 
kr ! Živel cesar! " Še dolga deset-
etja potem ]c sanjala Maksimilija-

o 
••gospodarju r v e t a " in "v ladar ju 3- *vm»»ta: 

° * I.CANIA v Trst 
vesoljnosti**, v Miramaru in potem Ma.,r-tania v »•t.̂ rb.̂ .rjt 
v Belgiji. Kakšne misli so navda-1 l t r , s Harding v Cherbourg In 
jale cesarja Fr3nca Jožefa, ki jr; < svuusta: 
kakor vsi prepustil svojega nesreč- N t ' w Y , , r k v Cherinmrg in Hamburg 
nega brata usodi, pa ni povedal se 5 avgusta: nih« 1 It-»i.»erl«- v <"heil«>ur* I11I11.C. 1 l„.j:and v Havre 

6. avgusta: 
l.iliopa v ClierlfMjrif In v 
I .a'.: > eHe v llavre 
Vn.idam v CherliourK In 
ser Mer 

I trem« n 
. llambvir^ 

POZOR. ROJAKI 
Bremen 
v Boulogn'* 

Iz naslova na Usta, katerega pre. 
Hedviko. ki je bila Še vedno pod vplivom nepričakovanega svide- | ra^Jdno, kdaj Vam J« 

Milost I ji va gospa, t o l i k o sem » ikr iv i l proti vam — 
Z d a j pridete. <»ospod Mir t inc . ko — 
\*L. mati. — j o prekine l l inko . — 4 i os pod Martine že ve vse. 

Dovo l j je trpel, mogoče več. kot mi v-i. Zato pos luša j ! 
Kratko, toda d o v o l j jasno ji razloži usodo nesrečnega moža, | 
(Iospa Hedvika -si z rokami zakri je obraz in zatisn«- oči. V r o č e , 

u s m i l j e n j e s e j i dv igne v srcu. Ko l iko j e moral pretrpeti — zato . 
• eda j j«' njen mož zastonj čakal na svo jega prijatel ja 

naročnina posla. Ne čakajte tor a', 
4a se Vas opominja, temveč obno. 
vite naročnino ali direktno, ali pa 
pri enem sledečih naših zastopnikov 

zato ! 
Toda n j e g o v o trplepje ji ni vrnilo m o » j in o trokom očeta ! 
I to ječe opazuje Martine gospo Hedviko . Ali j e j.-zna nan j ? 
— O. milostl j iva gospa, kako naj p o p o v i m , da j e zaradi in«ne 

CALIFORNIA 
Fontana. A. Hochevar 
San Francisco. Jacob Laushln 

COLORADO 
Denver. J Schutte 
Pueblo. Peter Cu i«. A. SaftlA 
Salida. Louis Costello 
Walsenburg, M. J Bayuk 

prišlo tol iko žalosti — 

Hinko položi roko on n j egovo ramo. da ga pomiri. 

— Xe. gospod Mart ine ! To je vse končano ! Preživeli ste in pre-
trpel i ! V knj ig i usode je bilo pač tako do l o čeno ! In vsakdo nmr.i 
kelih izprazniti, kokoršno p i jačo mu j e ž iv l jenje namešalo. 

Konečno go.-pa Hedvika zbere svo je misli, da vpraša : 

— T o d a na kak način ste naenkrat našli gospoda Martinea. ' 
Z a t o si šel v Amsriko — vedel r-i. da je tam — 

])a. zato mati. sem šel v Ameriko in sem še mnogo drugega 
napravil. Ali se spominjaš, kako nalogo si naložila Vo lbenku Ki-
b i ču? K a j ? 

— Vem. Hinko. — ji pride tilio skozi UNtnice. 

— V resnici se moramo n jemu v tej nadevi zahvaliti za vse, — 
pravi Hinko odločno. 

— Ali je pozna! gospoad Mart inea ! 
— Potem poslušaj tudi to. 
Pr ipoveduje j i . kako je potom male ftografi . je in po pripove-

dovan ju o " M r . N o b o d y " prišel na sled. ki se je pozneje izkazala za 
pravilna. 

(Kon^c pr ihodnj i č . ) 

9 avgusta : 
L> \ 1.11 h.ui v Cherbourg 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

s e dobi pri 

"GLAS NARODA 99 

216 W . t8th Street New York, N. Y . 
Telephone: ' CHELSEA 3878 

POPOLEN CENIK JE PRIOBCEN 
V T E M LISTU V S A K I TEDEN 

Indianapolis. Louis Banlcb 
ILLINOIS 

Aurora, J. Butchar 
Chicago. Joseph B ish. J. Bevčlt, 

J. Lukanich, Andrew Splllar 
Cicero. J. Fabian 
Joliet, A. Anzelc. Mary Bambict . 

J. Zaletel. Joseph Hrovat 
La Salle. J. Spelich 
Mascoutah, Frank Augustln 
North Chicago. Anton Kobal 
Springfield, Matija Barborich 

KANSAS 
Girard, Agnes MoCnlk 
Kansas City, Frank Žagar 

MARYLAND 
Stey^r, J. Cerne 
Kitzmiller, Fr. Vodoplvec 

MICHIGAN 
Calumet, M. F. Kobe 
Detroit, Frank Stular 

MINNESOTA 
Chisholm, Frank Gouže, Fran* 

Pucelj 
Ely. Jos. J. Peshel Fr. Sekula 
Eveleth, Louis Gouže 
Gl'.bert, Louis Vessel 
HibbLng, John PcvSe 
Virginia. Frank Hrvatlch 
Waukegan, Jože Zelene 

MISSOURI . 
St. Louis, A. NabrgoJ 

MONTANA 
Klejn, John R. Rom 
Roundup. M- M. Panlan 
Washoe. L. Champa 

NEBRASKA 
Omaha, P. Broderick 

NEW YORK 
Gowanda. Karl Strnlsna 
Little Falls. Frank Maale 

^ OHIO 
I Barberton, John Baiant, Joe H : i 
i Cleveland. Anton Bobek. Cbas 
; Karlinger, Jacob Resnlk, John S'ap 
nik. 
- Euclid. F. Bajt 

Girard. Anton Nagode 
Lorain, Louis Baiant In J. Kumše 
N.lea. Frank Kogovšek 
Warren. Mrs. F. Rachar 
Younestown Anton KlkeU 

OREGON 
Oregon City. Ore.. J. KobU--

PENNSYLVANIA 
Ambridge. Frank Jaki* 
Bessemer, Mary Hribar 
Braddock, J. A. Germ 
Bridgeville. W. R. Jakobeek 
Broughton. Anton Iparec 
Claridge, A. Yerina 
Conemaugh, J. Brezovee, V. Jto. 

van še k 
Cralton. Fr. Machek 
Export. G. Prevlč. Louis Zupan. 

41Č. A. Skerlj 
Farrell. Jerry Okorn 
Forest Cit j . Math Kamln 
Greensburg. Frank Novak 
Homer City In okolico, Frank V \ 

renchack 
Irwin. Mike Paushek 
Johnstown. John Polantz. 
Krayn. Ant. Tautel] 
Luzerne. Frank Ballocb 
Manor. Fr. Demshar 
Meadow Lands. J. KoprlvSek 
Midway. John 2ust 

11 a/qusU: 
/•liiitania v Cherbourg All»*it Kuiliti V Cherbourg In v llam 
ll.lTg 
bies'i«-n v Cĥ rhourg in v Firemen 

12 avgusta: 
v llavrr 

'•.jinpic v ' ":.»-rt>»»iirB 
INniiland v llavre 

11 avgusta: 'iK'istu.s v fjenovo M'nti«>f nk* v Cherbourg Slai.'fuliiin v ('hcrlxMiri In v Bout'.trn , air Aler 
15 jvqusta: 

ud v Ch»tU»urj In Hamburg 
17 a^g-ista: 

!:>•< iiMinl» an v Havre 
I'res Ibmseevlt v ChertK»ur̂  In » 
H^inliurg 

13. avgusta: 
IVrr iiRarla v Cliprlmurg 
|i»-rliii v Itremen 
Ihinibur^ v Chertwurs in Ilainbiirt: 

19 avgusta: llajestif v Cherbourg Be'genljtnd v Havre 
avgusta: 

SATI'RNIA V TRST 
Milwaukee v <"h»»rlMMirK In Hafnl>ur|f 
Vo'endam v Cherbourg in v Boulogne 

Mtr 
21 avgusta: 

Columbus v Cherbourg In v Bremen 
24. dvgusta: 

I S'liugart v Cherbourg In u Bremen 
I I •t-iitsclilanU v Cherbourg In v Ĥ iri-
1 burg 
'26. avgusta: o 

Corite Biancamano v Genovo 
Homeric v Cherbourg 
Wt-Fternland v Hay-re 

27. avgusta: 
He rje Kranoe v Havre 
Jliniiewa.ika v Cherbourg 
I'ottenlain v Cherbourg in v Boulogn«-
Fi>r Mer 

30 avgusta: 
T.eviathan v Cherboursr 
I .a Tay et te v Havre 
I "res. Harding v Cherbourg in v Ham 

r>urg 
Kremen v Cheibourg in v Bremen 

3t avgusta: 
Oiy»nplf v Cherbourg 
Aquitania v tTherbourg 
Roma v Oenovo 

1. septembra: Generic v. Stuehr-n v P.rfnipn 
New York v Cl.erLouig in Hamburg 

2. s e p t e m b r a : I'aris v llH."'re 
Minnetonka v Havre 

3. septembra: 
Veendam v Boulogne «ur Mer 

6. septembra: 
VCLCANIA V TRST 

7. septembra: 
Majestic v Cherbourg 
Manhattan v Havre 

15. septembra: Bremen v '"h'-rUmre in v Hamburg v Ch»rl»<)urg in 
10. septembra: • »l>rnpi<- v Cherlrf»iirg Minnewaska v Havre 
•7. septembra: 

Aquttjinta v • *herb»»tirg 
RiK-hambeau v l.avre 
Vi»lerf<tam v |:»ul> g lie sur Mer 
Augustus v i;»-riovo 

20. septembra: 
leviathan v Cheil.ourg 

21. septembra: 
1'arin v Havre 

22. septembra: 
Stuttgart v Cierbour« iri v Bremen 
l>euttu'hlaiul v Cherbourg in v ll;LRibu>.: 

23. septembra: 
Ma,'«»i?;.- v . "li.-»-t>oijrg 
WesternJand v I lb »re 

21. septembra: 
SAT I "UN I A V Ti>T 
I ef te V If i V re Rotterdam v l̂ xCogrie ».ur M-r 
Cleveland v Ch-Ti* org In v II.mil.tir.* 

2S septembra: 
Kuro;>a v • *lierl>oi.rg in v Bremen 
Westernlaitd ; ll.r.n-

2*. septembra: 
l*res .Harding ll.it re 

29. septembri: Bereng.«ri i v ' h»»boti-g »Jen. v Stm'H-n v Bremen New '̂ork v Cherbourg iti v Harii'.n ̂  
10. septembra: Humeri«- v 'h -rbo- rg Minr ••.onka ; 11 a. re 
1, oktobra: 

f'e d- Krati'-e v I'-ivre 
Br»-rtien v • "li.-rt'-ii.i c :n v Bremen 
Milwaukee v »'iierl-ourg In v Hambui'J 
f:«<ma v 
Veendam v '•'•>< I'»gi e sur M«t 

V J U G O S L A V I J O 
Preko Havre 

Na Hitrem Ekspresnem Parr Ik«; 

ILE DE FRANCE 
30. Julija — 27. Avgusta ' 

LAFAYETTE 
6. Avgusta — 30. Avgusta 

P A R I S 
I 2. Septembra — 20. Septembra 

NIZKE CENE DO VSEH DELOV 
JI c; OSLA VI JE 

Za pojasnila in potne »Ste vpra-
iajte n j i c pooblaščene agente 

cfheneh JQna 
19 STATE STREET. NEW YORK 

Moon Run. Frank PodmllSek 
Pittsburgh. Z. Jakshe. V**»c. \rL 

J. Pogačar 
Presto. F. B. Demshar 
Reading. J. Pezdirc 
Steel ton, A. Hren 
Unity Sta. In okolico, J. Skerli 

Fr. Schlfrer 
West Newton, Joseph Jovar 
WUJock, J. 1'eternel 

UTAH 
Helper. Fr. Kreb* 

WISCONSIN 
Milwaukee. Joseph Tratnik In J ^ 

Koren 
Sheboygan, Leo Majcen 

WEST ALL1S 
Frank Skok 

WYOMING 
Rock 3prlngs. Louis Tauchar 
Dlamondvllle. Joe Ro l l c t 

V S E P A R N I K E 
i n 

LINIJE 
k i so 

važne za 
Slovence 
zastopa: 
LEO ZAKRAJSEK 

Cieneral Travel S^nire 
IXVJ Scroml Ave. New York. N.V. 

Vsak xastopnik lid a potrdilo 
svoto. katero Je prejel. Zastopnike 
rojakom toplo priporočamo. 

Naročnina za "QJas Naroda": 
Za eno leto $0.; za pol leta $3 

za fttlrl mesece $2.; za čet-* leta 
$1.50. 

New York City je $7. celo leto 
Naročnina sa Evronn 1« 17. za 

ct lo leto. / -

Poziv! 
Izdajanje lista je v zvezi 

z velikimi stroški. Mno 

go jih je, ki so radi sla-

bih razmer tako priza 

deti, da so nas naprosili, 

da jih počakamo, zato 

naj pa oni, katerim je 

mogoče, poravnajo na-

ročnino točno. 

Uprava "G. 


